
A Z E R D Ű 



AZ ERDŐ — Az Országos Erdészeti Egyesület kiadványa. 

Szerkesztőbizottság : 
BABOS IMRE, JABLÁNCZY SÁNDOR, KÁLDY JÓZSEF. KERESZTESI BÉLA (felelős szerkesztő) 
KOCSÁRDI KÁROLY, LADY GÉZA, MADAS ANDRÁS, PARIS JÁNOS, SALI EMIL, 
TÖMPE ISTVÁN 

Felelős kiadó: 

A Mezőgazdasági Könyv- és Folyóiratkiadó Vállalat Igazgatója 

Szerkesztőség: 

Budapest, V., Kossuth Lajos-tér 11. Földművelésügyi Minisztérium 

Kiadóhivatal: 
Budapest, V., Vécsey-utra 4. Telefon : 122-790. Egysznmlaszám : 37.878.181-46. 

T A R T A L O M 

K O L T A Y G Y Ö R G Y : E m e l j ü k élő f a k é s z l e t ü n k e t és a n n a k n ö v e d é k é t ! . . . 2 6 1 

B Ö L C S I S T V Á N : A s u h é n g - és sor faneve lés 2 6 3 

B A K K A Y L Á S Z L Ó : N y á r m a g c s e m e t e n e v e l é s 2 6 7 

F I L A J Ó Z S E F : A h o m o k i f e n y ő t e l e p í t é s e k kérdéséhez 2 7 1 

G Y Ő R F I J Á N O S : V e g y s z e r e s cserebogár ir tás i k í sér le tek S o p r o n h o r p á c s o n . . 2 7 3 

S E D L M A Y R K Ü R T : A s o p r o n h o r p á c s i cserebogár ir tás i k í s é r l e t e k h e z 2 7 5 

R I M L E R L Á S Z L Ó : A c s e m e t e t e r m e l é s gépes í tésének m a i h e l y z e t e 2 7 6 

L E S Z N Y Á K J Ó Z S E F : N a g y ü z e m i c s e m e t e t e r m e l é s i t a p a s z t a l a t o k 2 8 0 

P A R T O S G Y U L A : C s e m e t e k e r t e k t r á g y á z á s a 2 8 3 

O L T V Á N Y I J Ó Z S E F : T e l e p í t s ü n k , t e n y é s s z ü n k j e g e n y e f e n y ő t 2 8 7 

J A B L Á N C Z Y S Á N D O R : A m i n i s z t e r t a n á c s n a k a z e r d ő g a z d a s á g i t e r m e l é s 

f e j l e sz té séhez s z ü k s é g e s i n t é z k e d é s e k r ő l s zó ló h a t á r o z a t á r ó l 2 9 0 

P Á L L M I K L Ó S : K a r o l j u k fe l a s ze l ídgesz t enyé t 2 9 2 

L Á N Y I J Á N O S : A g y a n t a t e r m e l é s időszerű kérdése i 296" 

Címkép : A s z e g e d i e r d ő g a z d a s á g 1 0 k a t . h o l d a s k i t ű n ő e n s ikerü l t s z ü r k e n y á r 

v e t é s e n y á r k ö z e p é n 



Az új erdőtelepítések, mezőgazdasági fásítások és mesterséges erdő
felújítások sikerének biztosítására gondolni kell a szükségleteknek megfelelő 
minőségű és fafajú csemeték termeléséről..." 

A M i n i s z t e r t a n á c s n a k a z e r d ő g a z d a s á g 
fe j lesz tésérő l hozot t határozatábó l . 

Emeljük élőfakészletünket és annak növedekét! 
K O L T A Y G Y Ö R G Y 

a mezőgazdasági tudományok kandidátusa, Kossuth-díjas 

Az 1040/1954. sz. M. T. határozat célkitűzéseinek megvalósítására évi 
fatermésünket hat év alatt legalább 15 százalékkal kell emelnünk. A cél 
több megfelelő erdőművelési módszer alkalmazásának eredőjeként érhető 
el. A sok közül itt most röviden azt az eljárást ismertetem, melytől egye
dül is igen számottevő fatermés- (hövedék) gyarapodás várható. 

Kétségtelen, hogy népgazdaságunk minden irányú faigényét nem elé
gíthetjük ki egyedül a gyorsannövő fafajok telepítésével. A lassú növésű 
fafajok számára kell fenntartanunk a jobb termőhelyeknek is egy bizo
nyos részét. Nem nyugodhatunk bele azonban abba, hogy ezeket a termő
helyeket egyedül a lassannövő fafajok mérsékelt termőképességével hasz
nosítsuk. Régebbi kísérletek igazolják azt az elméleti elgondolást, hogy a 
lassú növésű fafajok fiatalosai minden növedékcsökkenés nélkül eltűrik 
bizonyos ideig a gyérlombú, gyorsannövő fák árnyékolását. Ez még az 
egyébként fényigényes fafajok esetében is helytálló megállapítás. A fák 
ugyanis stádiumos fejlődésük fiatal szakaszában az árnyékolásra kevésbbé 
érzékenyek, mint a fejlődés későbbi szakaszaiban. 

A püspökladányi szikfásító kísérleti állomás az 50/g erdőrészben 16 
évvel ezelőtt az elegyetlen tölgy ültetés közé 10X10 m-es hálózatban szá
lanként; a 27/a erdőrészletben pedig 8 méterenként 2 m-es növénytávolság 
mellett sorosan elegyített be fehér- és nemesnyárat. 

A volt bátaszéki erdőgondnokság 15 évvel ezelőtt a B g. o. 17/a erdő
részben magaskőris fiatalost elegyített pótlásként nyírrel, átlagosan 3 X 3 
méteres hálózatban. 

Az ERTI 1950-ben a domaribai 3/d erdőrészlet 2 éves tölgy makkve
tésébe ültetett kísérletként 7 X 7 m-es hálózatban különféle nyár fajtákat. 

A püspökladányi tölgyeseken még a 16-ik évben sem tapasztalható 
semmiféle növedékcsökkenés, legalább is szembecsléssel nem. A bátaszéki 
magaskőrisek az aránylag sűrű nyír árnyékolóállomány ellenére semmivel 
sem voltak vékonyabbak, vagy alacsonyabbak, mint a közvetlen szomszé-
dcs, nyír mellékállomány nélküli rész kőrisei. A növedékcsökkenés csak 
a 10-ik évben kezdődött, mert a nyírek megritkítása az ERTI többszöri 
kérelme ellenére sem történt meg. 

Ugyancsak jó eredményt ígérnek a fenyőfiatalosba mellékállomány
ként ültetett nyarak is, mint pl. a kunadacsi 18 éves „Malec" fenyves, 
ahol az erdeifenyő minden károsodás nélkül növekszik a tág hálózatban fö 
léje emelkedő nyírek és fehérnyárak alatt. Ezzel szemben a 20 év körüli 
kistápéi feketefenyves mai állapota azt bizonyítja, hogy sűrűbb hálózatú 
nyár közbeelegyítés esetén már előbb meg kell gyéríteni a nyarakat a fé
ny őállomány érdekében. Még számos hasonló példát lehetne felsorolni. 



Az M. T. határozatban előírt fatermésnövelés jelentős részét megold
hatónak vélem úgy, hogy a lassannövő fajú fiatalosainkba nyár és nyír rit
kahálózatú mellékállományt telepítünk, amelyet igen értékes előhasználat-
ként 10—15 éves korban kitermelünk. A mellékállomány betelepítése lehe
tőleg faállomány ültetésével egyidejűleg vagy néhány éven belül történ
jék, különösen fenyő esetében; de a lombfafajú főállományokban nem kés
tünk el evvel mindaddig, amíg a fiatalos magasságát elérő suhángokat van 
módunkban közbeelegyíteni. 

Négyéves tölgy makkvetésben, kétéves nyár mellékállomány 7 
hálózatban az E R T I domaribai kísérleti telepítésében 

Nyár mellékállomány esetében ez hektáronként 10 éves korban 8 X 8 
méteres hálózat mellett átlagosan mintegy 20—25 köbméteres előhaszná-
latot biztosít (156 törzs á 0,15 m 3 = 23,4 m 3 ) , 15 éves korban pedig mint
egy 60—65 köbméterre számíthatunk (156 törzs á 0,4 m 3 = 62,4 m 3 ) . A 
nyár mellékállomány tehát lassannövő fiatalosaink termelékenységét mint
egy évi 2—4 köbméteres növedéktöbblettel javíthatja meg. Nyír esetében 
ennél jóval kevesebb, de még mindig igen számottevő a növedék-emelke-
dés. Megfelelő hegyvidéki termőhelyen hasonlóan jó szolgálatot tehet a v ö 
rösfenyő; az alföldi jó vízgazdálkodású, könnyebb talajokon pedig az akác 
is. Az akác, mint mellékállomány, a bátaszéki kísérletekben tölgy és ame
rikai dió között igen jó gazdasági eredményt adott. 

A szakirodalomban több utalás található arra vonatkozólag, hogy a 
múltban gyomfának tekintett rezgőnyárat és nyírt nem helyes teljesen ki
irtani, mert értékes előhasználatot biztosíthatnak. Egyben közlik egyes 
szakemberek tapasztalatát is, hogy a nyír lelógó ágai a szélben az alattuk 
elhelyezkedő fiatalos csúcshajtásait csapkodják, és így kárt okoznak ben
nük. Főleg a bükk és a fenyők érzékenyek. Ezt a káros hatást egyrészt 
felnyeséssel, másrészt pedig keskenykoronájú fajták ültetésével előzhetjük 
meg. A nyírnek is van felfelé törő és nem lelógó ágú típusa. Nyírmagsze-



désnél tehát ilyen típusú fákat keressünk ki. A keskeny koronájú fajták al
kalmazásának meg van az a nagy előnye is, hogy mérsékeltebb az árnyé
kolásuk és kitermeléskor keskenyebb rést ütnek a fiatalosban, mint a te
rebélyes koronájú fajok, vagy fajták. Fenyő fiatalosok ilyen módon való 
elegyítésére inkább a nyír ajánlható, mert hajlékony ágai a ledöntéskor 
kevesebb kárt tesznek a megmaradó állományban. 

Mindezt figyelembevéve a mellékállomány telepítésére az alábbi fa
jok és fajták ajánlhatók. 

1. Ártéri és alföldi jó vízgazdálkodású talajokra: óriás nyár és késői nyár, 
valamint az akác. 

2. Alföldi szárazabb homoktalajokra: tiszaháti- és szürkenyár. 
3. Kötött agyagtalajokra (pl. tiszántúli réti agyagok és enyhén szikes terü

letek) fehér- és szürkenyár ajánlható. 
4. Talajhibás területekre (pl. „cseri" földek), valamint domb- és hegyvidéki 

termőhelyekre: rezgőnyár és nyír; hegyvidéki megfelelő termőhelyekre 
még a vörösfenyő is ültethető. 

Természetes, hogy a kívánt eredmény elérése érdekében valami áldo
zatot is kell hoznunk. Nagy terméseredményeket csak belterjes gazdálko
dás esetén várhatunk. Ennek már a magszedésnél és a csemetenevelésnél 
kell kezdődnie. A csemete nem származhat csökött növésű, görbe, beteges 
fák magjáról, sem ismeretlen fajta nyár oldalhajtásaiból szedett dugvány
ról. Erre a célra csak olyan válogatott minőségű csemetét használhatunk 
és csak olyan ültetési módot alkalmazhatunk, amely biztosítéka annak, 
hogy minden elültetett csemete megmarad és jól fejlődik. Nem nélkülöz
hető az ilyen mellékállomány fáinak rendszeres, szakszerű nyesése sem. 

A suháng- és a sorfanevelés 
B Ö L C S I S T V Á N 

erdész 

A mult századvégi és a századelej i évek erdészeti szakirodalma a szak
szerű suháng- és sorfanevelés problémájával alig, vagy semmit sem fog
lalkozott. Emlékezetem szerint még a tankönyvek sem tartalmaztak anya
got a suhángok és sorfák nevelésére vonatkozóan. Igaz, hogy tűzi- és épí-
tőfa szükségletünket akkor bőven fedezték a hegyvidékek erdőségei, az A l 
földön pedig a feudális nagybirtokok akadályozták a fásítást. 

Alíöldfásítási tervekkel először a 20-as években találkozunk. Ezekben 
a tervekben már benne volt a sor- és csoportfásításokhoz szükséges suháng 
csemetekerti nevelése. A terv azonban csak terv maradt, mert „nem ta
láltak" ^ suháng nevelésére alkalmas területeket. A suháng nevelés csak 
1928-ban indult meg felmérhető mértékben. Így a mendei csemetekert 
1929. évi üzemtervében 70 000 db suháng nevelése áll, amelyből az 1930. év 
végén 60 000-nel valamivel többet tudott a kert leszállítani. Most jelentő
ségének megfelelően súlyt kapott a sok más fásítási probléma mellett a 
gazdasági fasorok, facsoportok ültetése is. 

A kérdésben együtt fejlődött az elmélet és a gyakorlat. Az alábbi is
mertetés sok-sok évi tapasztalatra támaszkodik és szerzője örülne, ha a 
rövid leírással némikép hozzájárulna a fásítás nagy ügyéhez, a suháng- és 



sorfanevelés gyakorlati megvalósítása vonalán. E tapasztalatokat erdé
szeink annál is inkább haszonsíthatják, mert szép suhángokat igazán csak a 
csemetekertekben lehet nevelni, mivel itt a szakszerűség feltételei mellett 
elegendő munkáskéz is rendelkezésre áll. 

Talaj élőké szítás és területbeosztás. A suhángok nevelésére tervezett 
területeket őszi mély szántás után tavasszal, amint csemetekertünkben ta-

Gyökérkurtítás beültetés előtt Megegyelt nyárcsemeték 

lajmunkát lehet végezni, a kikelt gyomok kiirtása céljából felszínesen ló -
fogatú ekekapával fellazítjuk, majd fogasoljuk. Ezt követően megállapít
juk a sor- és csemetetávolságokat. A sor- és csemetetávolságok megállapí
tásánál figyelemmel kell lennünk a gépi ápolási munkák végezhetésére is. 
A gyorsabb és erősebb fejlődésű fajoknál — akác, nyárfélék, — 0,8X0,8 
m, a többi, gyengébb fejlődésű lombféléknél a 0,6X0,6 m-es négyzetes 
hálózatú telepítés vált be a legjobban. 

A csemeték ültetése. Hogy a suhángnevelésre tervezett tábla egyön
tetűen, hiány nélkül beálljon és hogy egyenlően fejlődő suhángjaink le
gyenek, beültetésre egyenlő erősségű, gyökérzetű, egyformán egészséges 
csemetéket válogassunk össze. Közvetlenül a beültetés előtt a csemeték 
hosszabb gyökereit 15 cm-re úgy kurtítjuk vissza, hogy a balkézben tartott 
csemete gyökerén a jobbkézben levő metszőollóval olyan metszlapot csi
nálunk, amely a talajra simán ráfekszik. Ez a gyorsabb kallusz-képződés 
miatt szükséges. 

A csemeték beültetése zsinór mellett (lehet fémhuzal, drót is) a meg
jelölt csemetetávolságokra történjék. Az ültetés célszerű technikája: az első 
gödör földjét kiszedve, a csemetét természetes állásban behelyezzük, majd 
a gödröt a másik gödör földjével töltjük meg. A második gödröt a harma
dikéval;^, így tovább a befejezésig. 



Első évi gondozás. Az ültetés után a csemetéket tőre vágjuk. A le
vágott részt figyelmeztetőnek a csemete mellé tűzzük, hogy azt az új hajtá
sok előtöréséig és megerősödéséig a művelés közben való sérüléstől meg
óvjuk. A jó talajgondozás és kedvező időjárás esetén június második fe
lére a megeredt csemeték hajtásai annyira megerősödnek, hogy szélkárok
tól már nem kell félteni. Ekkor csak egy, a legszebb, egyenesen növő haj-

A mendei csemetekertben nevelt Törzserősítő csapok nyársuhángon 
nyírsuháng 

tást meghagyva, minden más hajtást tőből eltávolítunk. Ez az úgynevezett 
riiegegyelés. 

A meghagyott vezérhajtást a kiültetés évében, a megegyelés után, 
már semmiképpen sem metszük. A rajta fejlődő oldalhajtásokat is meg
hagyjuk. A vezérhajtás növekedése így lassúbb lesz ugyan, de a megha
gyott oldalhajtások erősítik, vastagítják a jövendő törzset, a vezérhajtást. 

A további gondozás. A suhángnevelő táblák talajának gondozása a te-
nyészidő alatt sohasem hanyagolható el. A suhángok gondozásában a má-
scdik és további évek során a metszés a leglényegesebb tennivaló. A törzs
erősítő csapok metszésére gondolunk itt. Ezt az év folyamán kétízben vé
gezzük el. Az első június közepén, a második július közepén esedékes, ami
kor az oldalhajtások már 8—10 levélben vannak. Ezeket a hajtásokat a 
3—4. levél felett visszavágjuk. A törzserősítő csap levél nélkül értéktelen, 
miután az anyagcsere a törzsben nem folyamatos, így az a törzs fokozot
tabb erősítését nem segítheti elő. A leveles törzserősítő csap éppen ezt a 
célt szolgálja. 

A gyorsan fejlődő fafajoknál, amelyek második évükben az országosan 
megszabott magasságot elérik, és ősszel majd kiszedésre kerülnél '^H törzs
erősítő csapokat augusztus második felében tőben éles met^.őollóval — még 



jobb kacorkéssel, — lemetszük, hogy a törzsön ejtett kisebb sebek még a 
tenyészeti év folyamán beforrjanak, eltűnjenek. 

A gyengébb fejlődésű fafajoknál, amelyek kiültetési méreteiket a 3—4. 
évükben érik el, szintén törzserősítő csapokkal neveljünk. A csapok azon
ban a záródás következtében a következő évben már jóformán életképte
lenek. Itt, ha fejlődnek, új csapokat hagyunk, de hagyjuk meg az életkép
telenné vált csapokat is és csak a kiszedést megelőző augusztus végén tá
volítsuk el azokat szintén tőből. 

A különböző fajok különböző idő alatt érik el a 2—2,20 m suhángma-
gasságot. A gyorsan fejlődő fajták — akác, nyár, — már az előző év 
végén felszaladhatnak a kellő magasságra, ha a termőhely és az időjárás j ó . 
Ka a törzsnek nevelt vezérhajtás a szükséges magasságot elérte, tavasz-
szal a megfelelő helyen vágjuk vissza. Ezeknél a suhángoknál a korona
képződés már tavasszal megindul és az év végére ezekből szép koronájú, 
kiültetésre alkalmas fa lesz. A korona neveléséhez egyenlően elhelyezett 
3—4 ág elégséges. 

Különleges metszések. A celtisz, japánakác, szil, ezüstfa és nyírfa su-
hánggá, illetve sorfává való nevelése különleges eljárást igényel. Tudvalevő, 
hogy ezek második, harmadik évükben túlságosan magas, görbülésre haj
lamos hajtásokat hoznak, rendetlenül növekszenek. Törzserősítő csapok
kal neveljük ezeket is, az évközben rendetlenül növő vezérhajtást pedig a 
görbülésnél egy vezérszemre úgy vágjuk vissza, hogy a felette levő szár
rész száraz csapként egyenesítőnek legyen használható. A vezérszemből 
előtörő hajtást — egyenes növekedésre kényszerítve — lazán a csaphoz 
erősítjük. Csap hiányában, az egyenesség biztosítására irányító pálcát al
kalmazhatunk. Szükség esetén az eljárást ismételjük. 

Különleges célokat szolgáló sorfák nevelése. Különleges célokat — 
háttér, melléképületek és szomszédos házfalak takarása, szélfogók léte
sítése, bejáró utak szegélyezése, parkok díszítése — szolgáló, legtöbbször 
földig ágas sorfák nevelése is szép feladata lehet a csemetekertnek. A föl
dig ágas sorfa, vagy suháng nevelésére a jegenyenyár, boglárfa (platán) és 
a nyírfák a legalkalmasabbak. Ezek nevelése következőkép történik. Kü
lön táblákban a többi fafajtához hasonlóan telepítjük a csemetéket, s azo
kat 4—5 rügyre vágjuk vissza. Ezek a fajták piramidális növekedésre haj
lamosak. A legfelső rügyet a felfelé törekvő szerves tápanyag nyomása 
elsőnek bontja ki, de egyidejűleg megindul a fakadás az alsóbb rügyeknél 
is. A hajtások piramidálisan, bokorszerűen, arányosan növekednek. Met
széssel való beavatkozásra csak akkor van szükség, ha a vezérág a növeke
désben gyengülne, vagy aránytalanul hosszúra nyúlna. Ilyen esetben — 
szem előtt tartva a piramidális növekedés rendjét — szükség szerint vagy a 
vezérágat, vagy a mellékágakat metszük. Általában, ha a nevelés ideje 
alatt az alakban hibák mutatkoznak, metszéssel hozhatjuk azokat rendbe. 

A suháng- és sorfanevelés ügyét a fiatal erdészgeneráció figyelmébe 
ajánlom. Alföldünk, hazánk erdős, fás arculatának kialakításában mind
nyájunknak bőven akad tennivalója. Járuljon hozzá ki-ki a maga munká
jával az „Erdős Magyarország" megvalósításához. 



Nyár magcsemetenevelés 
B A K K A Y L Á S Z L Ó 

az erdészeti fejlesztési osztály főmérnöke 

A z erdőgazdasági t erme lé s f e j l e sz té 
sére hozott minisztertanács i ha tároza t 
c é l j á u l tűzte ki a n a g y o b b m e n n y i s é g ű 
éö j o b b minőségű fa t ermelésé t a l a k o s 
ság és a népgazdaság s z á m á r a . E n n e k a 
cé lk i tűzésnek a m e g v a l ó s í t á s á h o z e g y i k 
f e lada tkör a nagyk i t er jedésű s i lány h o 
m o k t e r ü l e t e k n e k az e r d ő g a z d á l k o d á s b a 
v a l ó beál l í tása és a m á r e r d ő g a z d a s á g i 

pénzt , m u n k á t és m u n k a k e d v e t e m é s z 
tett fel és üres t á t o n g á s u k m é g m i n d i g a 
s ikerte lenséget b izonyí t ja . E n n e k a p r o 
b l é m á n a k a m e g o l d á s a m i r á n k vár , a 
j e l e n k o r erdészeire , sú lyosb í tva m é g a z 
e lődök s ikeres m u n k á j á b a n is re j lő p r o 
b l é m á k k a l , m i n t az e l egye t l en h o m o k i 
f e n y ő á l l o m á n y o k fe lúj í tása és a z a k á c -
únott t a l a j o k újraerdős í tése . 

Szürkenyárveiés a szegedi csemetekertben nyár közepén 

m ű v e l é s alatt ál ló i lyen t erü le tek f a h o -
z a m á n a k minőség i fe l jav í tása és m e n n y i 
ségi növe lé se . 

A z e l m ú l t évszázad erdészei igen n a g y 
t erü le teke t hódí tot tak m e g a z e r d ő g a z 
d á l k o d á s cé l jára akác , f eke te - és erde i -
i e n y ő te lepí tése út ján , de ő k ú j u t a k o n 
j á r t a k és m u n k á j u k b ó l az u t ó d o k által 
leszűrt tapasz ta la tok azt m u t a t j á k , h o g y 
a h o m o k t e r ü l e t e k beerdős í té sének p r o 
b l é m á j á t a z a k á c - és f enyőül te tés n e m 
o l d j a m e g m a r a d é k t a l a n u l . E z e k n e k az 
út törő m u n k á t végze t t e rdészeknek 
n a g y k i t e r j e d é s ű te lepí tése iben sok és 
n a g y t e r j e d e l m ű hézag m u t a t k o z i k , m e 
l y e k igen s z á m o t t e v ő m é r t é k b e n csök
kent ik ezen erdőterü le t ek á t l a g h o z a m á t . 
E z e k n e k a t i s z tásoknak és s ikerte len er
dős í t é seknek bete lepí tése m á r rengeteg 

M á r az úttörő m u n k á t v é g z ő t e l ep í tők 
k i m a g a s l ó egyénisége , K i s s F e r e n c u ta l 
arra , hogy a l e g s i l á n y a b b h o m o k t a l a j o 
k o n szerephez ke l l ju t ta tn i a h a z a i nya
rakat . A haza i n y a r a k ő s h o n o s a k az a l 
földi h o m o k o n és a m o s t o h a t e r m ő h e l y i 
v i s zonyokhoz képes t m i n d e n ü t t kie légí tő 
fe j lődést m u t a t n a k . Kiterje'dt m e g f i g y e 
lések és kezdet i te lep í tések b i z o n y í t j á k , 
h o g y a s ivár a l fö ld i h o m o k o k b e e r d ő s í 
tésének m e g o l d á s á n á l a hazai n y a r a k 
n e m m a r a d h a t n a k ki a z e legy í tésből , d e 
fe lbecsülhete t len ér téket k é p v i s e l n e k , 
m i n t e lőtelepített , v a g y e g y i d ő b e n b e h o 
zott v é d ő á l l o m á n y is. 

E z a f e l i s m e r é s a z o n b a n hosszú ide ig 
c s a k e l m é l e t m a r a d t , m e r t a g y a k o r l a t i 
a l k a l m a z á s n a k gátat ve te t t a h a z a i n y á r 

- e l sősorban a fehér és s zürke n y á r — 



c s e m e t e n e v e l é s é n e k s ikerte lensége . A 
n y á r f é l é k szaporí tás i m ó d j á n a k egészen 
a f e l s zabadulás ig c s a k a d u g v á n y o z á s t 
i s m e r t é k és ez a m ó d a L e u c e - s z e k c i ó h o z 

A r á c k e v e i és b u g a c i ü z e m i kísérletek 
tapaszta la ta ibó l f e j lődöt t ki oly m é r t é 
k ű v é a n y á r m a g c s e m e t e n e v e l é s e , hogy 
az 1953. é v b e n m á r 15 mi l l ió csemetét 
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tartozó f a j o k n á l n a g y o n a l a c s o n y f o g a m 
zást m u t a t . A h a z a i n y á r c s e m e t e n e v e l é 
s é n e k m e g o l d á s a így c s a k a m a g r ó l v a l ó 
neve l é s lehetett . 

A m a g r ó l történő neve l é s terén a fe l 
s zabadu lás e lőtt c s u p á n öt le tszerű p r ó 
b á l k o z á s o k f o l y t a k S z a b a d k á n és R á c k e 
vén. A s z a b a d k a i e l g o n d o l á s o k a l a p j á n 
1946—47 . é v e k b e n B u g a c o n á l l í to t tam b e 
ü z e m i kísér leteket . U g y a n a k k o r R á c k e 
v é n Csaja D o m o n k o s fogott m á r cé l tu
da tosan a k é r d é s m e g o l d á s á h o z . A cse
m e t e n e v e l é s n e k az ü z e m i g y a k o r l a t b a n 
bevá l t m ó d j á t a r á c k e v e i k e z d e m é n y e z é 
sek o ldot ták m e g . N e m s ikerül t a z o n b a n 
itt k ia lak í tan i a m a g g y ű j t é s g a z d a s á g o s 
módszeré t . A m a g t e r m e l é s t a m a g n a k a 
m a g t o k b ó l v a l ó k i repü lé se u tán v é g e z 
ték, a m i n e k k ö v e t k e z t é b e n a k ö n n y ű és 
f e l e t tébb kicsi m a g o t c s a k n a g y n e h é z 
s é g e k árán, t e t e m e s kö l t ségge l t u d t á k e l 
vá lasz tan i a pihétől . A gazdaságos m a g 
termelés t B u g a c o n s ikerül t m e g o l d a 
n u n k azzal , h o g y a m a g o t a k irepülés 
előtt g y ű j t ö t t ü k b e és így a l ényegesen 
s ú l y o s a b b tokos m a g o t e g y s z e r ű b b e n 
tudtuk e lvá lasz tan i a pihétől . Ezze l e g y 
t izedére m é r s é k l ő d ö t t a m a g előál l í tási 
kö l t sége és így m á r l ehe tővé vá l t a z üze 
m i m a g c s e m e t e n e v e l é s . 

n e v e l t ü n k országosan , 1954-ben pedig el 
f o g j u k érni az 50 mi l l ió t . 

A n y á r c s e m e t e t e r m e l é s tervezet t f e l 
fej lesztését a m a g t e r m e l é s ü z e m i t echn i 
k á j a követn i tudja m á r . Ezt m u t a t j a a 
k e c s k e m é t i erdőgazdaság p é l d á j a azzal , 
h o g y e g y m a g a tíz m á z s a t iszta m a g o t 
termel t a tavasz f o l y a m á n és e b b ő l sa já t 
szükség le tén k ívü l e l lát ta a gyu la i , szol 
noki és debreceni e r d ő g a z d a s á g o t is. M a g 
termelés terén tehát m á r kie lég í tő f e j 
lettséget é r t ü n k el. T á v o l r ó l s e m m o n d 
h a t j u k u g y a n e z t a c semeteneve l é srő l . 
A n a g y a r á n y ú fe l fe j lesz tés s o k h e l y ü t t 
s ikerte lenséget is h o r d m a g á b a n , a b á 
tor k e z d e m é n y e z é s e k a z o n b a n v é g ü l is 
m e g f o g j á k h o z n i a ke l lő e r e d m é n y t . 

A n y á r m a g r e n d k í v ü l k ics inysége és 
v é k o n y h é j a k ö v e t k e z t é b e n igen gondos 
és s zakszerű keze lés t igényel . E z e k a 
t u l a j d o n s á g o k e lre t tente t ték a g y a k o r 
lati s z a k e m b e r e k e t a m a g c s e m e t e n e v e 
léstől a n n á l is i n k á b b , m i v e l a kezelési 
m ó d ú j s z e r ű s é g e és i smeret lensége k ö 
v e t k e z t é b e n t éves m e g á l l a p í t á s o k ke l t ek 
s z á r n y r a pl. , h o g y a n y á r m a g órák a lat t 
e lvesz í t i c s íraképességét , tehát a p e r g e -
tés u t á n a z o n n a l el kel l vetni s így m é g 
órák ig se táro lható . 



R é s z b e n a gyakor la t , ré szben pedig az 
Erdésze t i T u d o m á n y o s Intézet k ísér le 
tei e losz la t ták ezeket a h i e d e l m e k e t és 
m o s t m á r t u d j u k , h o g y a n y á r m a g f ü 
z é r b e n 7 napig és k iperge tve ú j a b b 7 
n a p i g tárolható gondos keze lés mel le t t , 
m i n d e n kü lönösebb berendezés né lkül , 
a n é l k ü l hogy c s í raképességében s z á m o t 
t evő l eromlás m u t a t k o z n a . A z Erdészet i 
T u d o m á n y o s In téze tnek m á r kísérlet i 
adatok á l l anak rende lkezésére , m e l y e k 
szerint a n y á r m a g 0 ° h ő m é r s é k l e t e n 
ka lc iumklor idos keze lés me l l e t t két h ó 
napig e l tar tható c s í raképességcsökkenés 
nélkül . 

A nyár m a g c s e m e t e n e v e i é s n e k ü z e m i 
mére tekre v a l ó fej lesztése sok sú lyos 
p r o b l é m á t hordot t és hord m a g á b a n . „ A z 
Erdő" k o r á b b i s z á m a m á r i smerte t te a 
n y á r m a g k e l é s é n e k és a c s í racsemete 
m e g e r e d é s é n e k rendkívü l apró l ékos 
m u n k á t és keze lést k í v á n ó f o l y a m a t á t , 
itt c s a k a z ü z e m i c s e m e t e n e v e l é s b e n v a l ó 
g y a k o r l a t i m e g v a l ó s í t á s á n a k m ó d j a i t 
s z e r e t n é m ismertetni . 

A n y á r m a g rendkívül i k ics iny vo l ta és 
v é k o n y m a g h é j a k ö v e t k e z t é b e n c s a k á l 
l a n d ó a n nedves t a l a j b a n tud cs íracse
m e t é v é fej lődni . A m a g k ic s inységébő l 
következ ik , h o g y a c s í racsemete is igen 
kicsiny, tehát a ve té skor a m a g fö ldde l 
n e m t a k a r h a t ó v a g y l e g f e l j e b b c s a k 1 
m m vas tagságú takarófö ldde l , m e r t a kis 
csíra a v a s t a g a b b takarót n e m t u d j a át 
törni és í g y a m a g befu l lad . E z a t u l a j 
donság m e g k í v á n j a , h o g y a v e t ő á g y ta
la je lőkész í tése egészen tökéletes l egyen . 
M i n é l t öbb a z a g y a g a l k a t r é s z a t a l a j b a n , 
anná l n a g y o b b s z e m c s é j ű a m e g m u n k á l t 
m a g á g y fe l ta la ja . A n a g y o b b t a l a j s z e m 
csék közé a v e t é s k o r b e h u l l i k a k ics iny 
mag , a m i n e k az a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y 
az első öntözés , v a g y eső a l k a l m á v a l a 
felszínen ke le tkező i szap v a s t a g o n le ta
k a r j a a m a g o t . Ezért e l engedhe te t l enü l 
s z ü k s é g e s a v e t ő b a r á z d á k f e n e k é n e k si
m a , egészen apró s z e m c s é j ű k iképzése . 
E n n e k m ó d j a , h o g y a v e t ő b a r á z d á t h e n 
ger n y o m á s s a l készí tsük, v a g y a m á s 
m ó d o n k iképze t t v e t ő b a r á z d a f e n e k e t 
m é g k ü l ö n m e g h e n g e r e l j ü k a ve t é s 
előtt. E z a v e t ő b a r á z d a készítési m ó d a z 
e l ő z ő k ö n k í v ü l m é g azt az e lőnyt is m a 
g á b a n hordja , h o g y a tömörí te t t ta la j 
j o b b a n tar t ja m a g á b a n a nedvességet . 

A n y á r m a g a kics írázás u t á n a z e l ső 
n a p o k b a n n e m fej leszt gyökeret , h a n e m 
e g y n a g y o n f i n o m szőrökből á l ló koszo 
r ú v a l t a p a d a ta la jhoz . E z a p á r n a p a 
n y á r v e t é s n e k a l e g k r i t i k u s a b b időszaka. 
E b b e n a k o r b a n e g y k i s e b b v í z c s e p p is 
e l m o z d í t j a a cs íracsemetét , a m i a szőr
koszorú szá la inak e l s z a k a d á s á t és a cse
m e t e k ipusz tu lását v o n j a m a g a után. 

E n n e k a v e s z é l y n e k az e lhár í tása é r d e k é 
b e n ke l l az e lvete t t n y á r m a g o t igen v é 
k o n y a n takarn i , v a g y m é g j o b b , ha a 
v e t ő b a r á z d á b a szórt m a g o t b e l e h e n g e 
re l jük a b a r á z d a f e n e k é b e . E z z e l o lda l 
támasz tás t a d u n k a m a g n a k az e l m o z 
du lás e l l en u g y a n ú g y , m i n t a v é k o n y ta 
karássa l . 

A be l ehengere l é sre c s a k a k k o r v a n 
m ó d , h a a ta la j a n n y i r a száraz , h o g y 
n e m r a g a d rá a hengerre . M i n t m á r e m 
l í tet tem, a n y á r v e t é s a ke lés és a kezdet i 
fe j lődés ide jén á l l andó t a l a j n e d v e s s é g e t 
k íván . M i v e l a c s í r a c s e m e t é k a ta la j f e l 
ső 1—2 m m - é b e n h e l y e z k e d n e k el, a ta 
l a j n a k a fe l sz íne s e m s z á r a d h a t ki , m é g 
rövid időre s e m , m e r t az fe l té t lenül a 
c s í r a c s e m e t é k pusz tu lásá t okozná . 

A z egész a fe lsz ínig tartó t a l a j n e d v e s 
séget öntözésse l b iztos í t juk. A z öntözés 
n e k a l eg töké l e t e sebb m ó d j a a sz ivárog
tató öntözés vo lna , m e r t ez b iz tos í taná a 
l e g j o b b a n a m e g k í v á n t ta la jnedves sége t , 
a z o n b a n a g y a k o r l a t b a n ez m é g s e m a l 
k a l m a z h a t ó . U g y a n i s n a g y o b b terüle te 
ket n e m t u d u n k a n n y i r a töké le tesen 
planírozni , h o g y a n n a k egyes része in f e 
lületi k i száradás ne m u t a t k o z n a , v a g y 
m á s részein a s z ivárgó v íz föl ne törne. 
A fe lszíni v íz u g y a n i s f e l e m e l i a k ö n n v ű 
m a g o t , tehát e l m o z d í t j a s így a cs írázás
n a k indul t m a g e lpusztul . 

A n y á r m a g c s e m e t e n e v e l é s h e z s z ü k s é 
ges öntözést p e r m e t e z ő öntözésse l ke l l 
m e g o l d a n i . A v í z n e k v a l ó b a n p e r m e t 
a l a k j á b a n kel l a ta la jra hul lan ia . h o g y 
a v í z c s e p p e k el ne m o z d í t s á k a cs íracse
meté t . A z öntöző v í z por lasz tása ford í 
tott a r á n v b a n áll az öntözés h a t ó t á v o l 
ságáva l . E z az a l a p t ö r v é n y m a g á b a n 
hordja , h o g y m e g f e l e l ő m i n ő s é g ű p e r m e 
tező öntözést c s a k sűrű csőhálózat m e l 
lett t u d u n k biztos í tani . 

A z eddig h a s z n á l a t b a n lévő por lasztó 
b e r e n d e z é s e k m é g n e m elégí t ik ki té l ies 
m é r t é k b e n a k í v á n a l m a t . S e m a szóró-
á s v ú , m e l y k ö r a l a k b a n szórja a v í z c s e p 
peket , s e m pedig a lukacsos c s ö v e k b ő l 
készí tet t s zóróberendezés n e m tud m e g 
fe le lő por lasztás m e l l e t t ke l lő ha tó tá 
vo l ságot felmutatni. Ezér t jelenléti m é g 
n sueárcsőve l v a l ó öntözés t a l k a l m a z z a 
a gyakor lat , de e n n e k h á t r á n y a az öntö 
zést v é e z ő do lgozó egyéni ségétő l f ü g g ő 
norlasztási fok és a r ső -á the lyezés k ö 
ve tkez tében e lőá l ló káros í tás . 

A z öntözőv íz ke l lő por lasztásán túl 
a z o n b a n m é g m i n d i g f enná l l az eső, i l
le tve záporeső k i v e r ő hatása . E z e l len a z 
egyet len v é d e k e z é s a takarás . A g y a k o r 
lat m e g m u t a t t a , h o g y P szakszerűen a l 
k a l m a z o t t s z a l m a - t a k a r á s v é d e l m e t 
n y ú j t a hu l ló v í z k i v e r ő hatása el len. 
T e r m é s z e t e s e n ?. s z a l m a t a k a r á s n a k n e m 



s z a b a d t ú l s ű r ű n e k lenni . E l e g e n d ő , ha a 
v e t ő b a r á z d a t e r ü l e t é n e k 3 0 — 4 0 száza lé 
k á t f ed ik el egyen le te s e lo sz tásban a la 
zán ál ló s z a l m a s z á l a k . 

A s z a l m á t a c s e m e t é k n ö v e k e d é s e so
rán f o k o z a t o s a n ke l l e l távo l í tan i az első 
és a m á s o d i k l o m b l e v é l pár m e g j e l e n é s e 
között i időben . I g e n g y a k o r i hiba, h o g y 
a s z a l m a t a k a r ó t t ú l k o r á n t á v o l í t j á k el 

Szürkenyárvetés nyári ápolása a szegedi 
csemetekertben 

azzal az i n d o k k a l , h o g y e l n y u r g u l a cse
m e t e . E z a z a g g o d a l o m a lapta lan , m e r t 
az e l n y u r g u l á s t ó l a m á s o d i k l o m b l e v é l 
p á r k i f e j lődésé ig n e m ke l l fé lni . 

A s z a l m a t a k a r á s a k iverés e l leni v é 
d e l m e n k í v ü l m é g s z á m o t t e v ő segí tséget 
n y ú j t á r n y a l ó h a t á s a k ö v e t k e z t é b e n a 
fe lület i t a l a j n e d v e s s é g m e g ő r z é s é h e z is. 

A k iü l te thető c s e m e t é k a r á n y s z á m á n a k 
e m e l é s e é r e k é b e n igen n a g y gondot kel l 
fordí tani a c s e m e t e s o r o k r i tkí tására. A 
r i tk í tást a k k o r ke l l e lvégezn i , a m i k o r a 
c semete sor á t l a g m a g a s s á g a a 15 c m - t e l 
éri. A ri tkítás m é r t é k e m i n d i g a ta la j 

táperejé tő l függ . A ta la j táperőtől f ü g 
gően a s o r o k b a n f o l y ó m é t e r e n k é n t 3 5 — 
60 d b c s e m e t e m a r a d . M i n é l t á p d ú s a b b 
a ta la j és m i n é l j o b b a n n a k a v í zgazdá l 
kodása , a n n á l t ö b b c s e m e t e nevelhető 
f o l y ó m é t e r e n k é n t . 

A c s e m e t e k i e m e l é s k o r a kiül tethető 
mére te t el n e m érő c s e m e t é k e t (3 m m 
törzsvas tagság a g y ö k f ő fölött 4 c m - r e l ) 
n e m s z a b a d m e g s e m m i s í t e n i , h a n e m a 
j ö v e n d ő kiültetés i h e l y h e z hason ló t e r 
m ő h e l y i k ö r ü l m é n y e k k ö z é ki kel l i sko 
lázni. E z e k b ő l a c s e m e t é k b ő l egyév i is 
kola u t á n igen ér tékes ültetési a n y a g o t 
n y e r h e t ü n k . 

A n y á r m a g c s e m e t e ü z e m i neve lése so 
rán az a tapaszta la t szűrődött le, h o g y 5 
h e k t á r n á l n a g y o b b c semeteker te t ne l é 
tes í tsünk, e l ső sorban a neve lés i m ó d a p 
ró lékossága mia t t , t o v á b b á azért s e m , 
m e r t ez a kö l t séges c s e m e t e n e v e l é s m i n 
dig ki v a n t éve a n n a k , h o g y a pász tásan 
j e l en tkező f e l h ő s z a k a d á s o k és j é g v e r é s e k 
á ldozatáu l esik. N e m célszerű a n a g y o b b 
k i ter jedésű c s e m e t e k e r t létes í tése azért 
sem, m e r t az 5 h e k t á r n á l n a g y o b b cse
m e t e k e r t a l e g n a g y o b b gyakor la t ta l b író 
c s e m e t e k e r t - k e z e l ő f e lügye lő és i rányí tó 
kapac i tásá t is m e g h a l a d j a . 

A n y á r m a g c s e m e t e neve l é s ü z e m i 
m e g v a l ó s í t á s a a f e j l ődés t o v á b b i fokait 
ö r v e n d e t e s e n t e r m e l i k i m a g á b ó l . S o k a t 
ígérő k e z d e m é n y e z é s e k lá t tak m á r e d 
dig is n a p v i l á g o t a n y á r m a g pergetés 
gépesí tése terén és m á r közve t l enü l a 
m e g o l d á s előtt ál l a töké le tes m a g v e t é s 
gépesítése is. 

A z eddigi e r e d m é n y e k e t s z e m l é l v e és 
a k i a l a k u l ó b a n levő t o v á b b f e j l ő d é s t m é r 
l ege lve m i n d e n r e m é n y ü n k m e g v a n 
arra, h o g y az erdőgazdaság fe j lesz tés i 
k o r m á n y h a t á r o z a t n a k m e g v a l ó s í t á s a s o 
rán az eddig hasznos í ta t lanu l á l ló v a g y 
a lacsony f a h o z a m o t p r o d u k á l ó t erü l e t ek 
beerdősí tése révén zö lde lő , m a g a s a b b 
h o z a m ú erdőket t u d u n k v a r á z s o l n i az 
alföldi h o m o k o k r a és v i r u l ó m e z ő v é d ő 
erdősávok lé tes í téséve l s z á m o t t e v ő se 
gítséget t u d u n k n y ú j t a n i h a z á n k m e z ő 
gazdasági t e r m e l é s é n e k fe l fe j lesz téséhez . 

•Q-lő^izeiőinkltez ! 
A z E r d ő h a v o n t a j e l en ik m e g , e lőf izethető a M e z ő g a z d a s á g i K ö n y v - és F o l y ó 

iratk iadó V á l l a l a t n á l 37 ,878 .181—46 c s e k k s z á m o n . 
K i a d ó h i v a t a l : B u d a p e s t , V . , Vécsey-Vi. 4. T e l e f o n : 122-790. 
Ese t l eges r e k l a m á c i ó k a t a fe ladott előfizetés i d ő p o n t j á n a k köz léséve l a k iadó

h iva ta l c í m é r e kel l bekü lden i . 
A z 1954. é v b e n m e g j e l e n t p é l d á n y o k korláto l t s z á m b a n a k iadóhivata lná l m é g 

m e g r e n d e l h e t ő k . 



A homoki fenyőtelepitések kérdéséhez 
T I L A J Ő Z S E F ' 

az erdészeti főigazgatóság osztályvezetője 

Népgazdaságunk fokozódó faigénye az utóbbi években elhomályosí
totta az erdők többirányú közvetlen és közvetett szerepét, gazdasági szem
pontból együttesen mérlegendő jelentőségét. Előtérbe került olyan szem
lélet, hogy a faanyagtermelés mértékét csak úgy lehet fokozni, ha nagy
mértékben fokozzuk az új erdők telepítését, elsősorban a mezőgazdasági 
művelésre kiválóan, vagy legalább is jól hasznosítható területeken, ha 
erdősültségünket 12,6 százalékról 16—20 százalékra emeljük. 

Ez az erdőterjeszkedési irányzat biztos, eredményes és kényelmes 
ugyan, de ellentétben áll a mezőgazdasági termelés kiterjesztésének cél
jával, a népgazdaság egyetemes érdekeivel. 

A mezőgazdasági tudomány fejlődése, a nagyüzemi termelési eljárások 
elterjesztése már a közeljövőben olyan termelékenységet fognak eredmé
nyezni ezeken a jó területeken a mezőgazdaság számára, amilyent az erdő
gazdaság itt felmutatni nem fog tudni. A mezőgazdaság ezeken a termő
helyeken az erdőgazdaság által termelhető nyersanyagérték többszörösét 
lesz képes előállítani. 

Az erdőgazdaság ezért népgazdasági szempontból helyesen teszi, ha fa
anyagtermelő bázisát a meglévő erdők termelékenyebbétételével, mező
gazdasági, szőlő- és gyümölcstermelésre nem alkalmas területek beerdősí-
tésével, az üzemen kívüli fásítás kiterjesztésével szélesíti ki és ezzel biz
tosítja a fokozódó faigény kielégítését. 

A kérdésnek ilyen szempontból való felvetése azért időszerű (1953-ban! 
a Szerk.), mert az erdőművelési tevékenységünk iránya mind tudományos, 
mind gyakorlati téren észrevehetősen elfordul a kevésbbé „hálás" felada
tok megoldásától, a szik, kopár, futóhomok beerdősítésének, az ilyen tala
jokon álló „rontott" erdők kicserélésének megoldásától. Ehelyett teljes fi
gyelmét a biztosabb eredményt ígérő, jobb területek beerdősítésére for
dítja. 

A Duna-Tisza közén elterülő mészgazdag, viszonylag kielégítő tápsó-
tartalmú, igen rossz vízgazdálkodású, szélsőséges időjárási hatásokat el
szenvedő mintegy 100 000 kh-t kitevő hasznosítatlan homokterület erdő
sítésére már több évtizedes törekvés irányul. Ehhez még hasonló kiterje
désű terület csatlakozik, ahol a helytelen fafaj megválasztás miatt sínylődő 
akác és nyár erdők átalakítása jelent nem kevésbbé nehéz feladatot. Ezekre 
a területekre nézve a tudomány és gyakorlat egyetért abban, hogy azok 
90 százaléka eredményesen erdősithető, a kérdéses homoktalajok sajátos
ságait megnyugtató mértékben ismerjük, azok állomány-alkotó, jövő fa
fajai az erdei- és feketefenyő, a szürke- és fehérnyár, végül hogy ezek 
alapján kialakultak az erdőtelepítés módszerei. Egyedül a mi mulasztásunk 
így, hogy ezek az ismeretek az erdőtelepítésnél kellően nem érvényesülnek. 

Erdősítéseink fenyőcsemetéinek nagy százaléka a tavaszi szelek ho
mokverésétől elpusztul. A később 50—70 C° fölé forrósodó talaj elperzseli 
a fiatal csemete másodlagos osztódó szöveteit. A fenyőcsemeték 50—70 
százaléka július-augusztusban a levegőnek 30 százalék alá süllyedő rela
tív páratartalma miatt elszárad. A csemetegyökér tápanyag és vízfelvételi 
talajzónája a laza homokon száraz, néha 4—2 százalékig is lemenő víztar-

* Az Erdő tavalyi kéziratanyag-ából. 



talmú, mert a gyökér a talajvizet még el nem éri, a felső talajréteg viszont 
a lehullott kevés csapadékot a hő és szél hatására órák alatt elpárologtatja. 

A káros hatások ellen a gyakorlatban rendszerint külön-külön védeke
zünk. A homokverés ellen számtalan talajba gödrösen ültetünk, a szántott 
területet szalmázzuk, vagy 1—2 évi időkülönbséggel sorosan lombot ele
gyítünk. Az előzetes mélyszántás elhagyása a talaj víz- és tápanyaggazdál
kodása szempontjából helytelen. A szalmázás csak 50 százalékos mérték
ben csökkenti a homokverés kártételét. Az előre ültetett lombcsemeték az 
első években komoly szélvédelmet nem jelentenek, később pedig a talaj 
előmúvelése veszti el kedvező hatását a fenyőültetésre nézve. A szélverés 
ellen tehát megfelelő eljárásunk nincs, az alkalmazott eljárások bizonyos 
fokig előnyösek, de számos hátránnyal is járnak. 

A felmelegedés ellen semmiféle védelmet sem nyújtunk csemetéink
nek. A gondosan telepített és ápolt erdősítéseink fenyőcsemetéi, amelyek 
június utolsó dekádjáig 80—85 százalékos eredményt mutattak, július vé
gén, augusztus elején 20—30 százalékosra esnek vissza. A „hervadás" órák 
alatt zajlik le, amikor a levegő relatív páratartalma 30 százalék alá száll. 
Az alacsony páratartalom miatt élénkülő transzspirációhoz nincs elegendő 
nedvesség a talajban, a kis csemete párologtató készsége nem képes kiegyen
líti ni a környezet ellentéteit és bekövetkezik a kiszáradás. Pontosan fi
gyelhettem meg ezt a jelenséget 1952-ben a Duna-Tisza csatorna nyomvo
nalán felállított éghajlatmegfigyelő állomás adatai ismeretében a nyíri er
dőben telepített fenyőcsemetéken, és ezt igazolta a korábbi megfigyelé
seimnek összevetése a meteorológiai feljegyzésekkel. 

Ezeknek a homoktalajoknak fenyővel való erdősítése szempontjából 
komoly megoldás csak olyan eljárás lehet, amely együttesen véd vala
mennyi káros hatás ellen. Olyan gyakorlatilag könnyen elviselhető költ
séggel végrehajtható eljárást kell alkalmazni, mely egyszerre véd a homok
verés ellen, korlátozza a perzselő felmelegedést, a levegő relatív páratar
talmát még kis időre sem engedi 30 százalék alá süllyedni, biztosítja a ta
laj vízgazdálkodásának megjavítását és ugyanakkor nem állít a tápanyag 
és víz felvételében vetélytársat a csemetének, hanem elősegíti a humusz 
képződését, növeli a talaj termelékenységét. 

Ilyen eljárásként javasolom alkalmazni a fenyőcsemetéknek som-
kéró védelme alatti telepítését. 

A somkóró a nagy mésztartalmú homoktalajokon kiválóan díszlik, 40 
—6G cm magasra is megnő és 50—70 cm átmérőjű kört beárnyékoló bo
korrá terebélyesedik. Eddig is alkalmazták, de csak talajjavításra, virág
zásban alászántva. Illancson és más homokfúvásos területeken megfigyel
tem azonban, hogy a somkóró-bokor közvetlen környezetében lévő fenyő
csemeték nagy életerőt és kiváló fejlődést mutatnak. Az illancsi kísérletek 
is azt mutatják, hogy az akáccsemete sorközeiben a fenyőcsemete jobban 
fejlődik, mint bármelyik ellenőrző területen. A fenyőcsemeték telepítési 
módszeréül ezért az alábbi eljárást javasolom. 

1. Mozgó homokbuckák kivételével minden erdősítendő homokterüle
tet 30—35 cm mélyen előzetesen meg kell szántani. A mélyítést talajlazí
tással is el lehet végezni. A szántott területet tavasszal fogasolni, majd 
hengerelni kell. A szél hatásának kitett részeket foltokban le kell szalmázni 
és a szalmát tárcsával a földbe kell vágni. 

2. A hengerelt talajba és a szántatlan, fedetlen buckatetőkre 8—10 
kg/ha somkórómagot kell vetni. A vetésnek nem kell szabályos sorokban 



történnie, a cél az, hogy a bokrok egymástól 30—40 cm távolságra fejlőd
jenek. A vetéssel egyidejűleg ki kell a tervezett lombelegyet is ültetni a 
megfelelő hálózatban. A tavasszal elültetett csemetéket nyáron át tányé-
rc-san kapálni kell, s közben ki kell alakítani egymástól 30—40 cm távol
ságban a fejlődő somkóróbokrokat. A somkóró a gyomosodást korlátozza, 
a kapált tányérokon kívüleső gyomot a somkóró közül ki kell húzni vagy 
kapálni. A somkórót ősszel nem szabad lekaszálni, hanem télen át is a te
rületen kell hagyni és így tavasszal teljes szélvédelmet ad. A második tava
szon a fenyőcsemetét a somkóró közé ékkel mélyített gödörbe 40—45 cm 
mélyre ültetjük, mélyre helyezett szárrésszel, szabálytalan hálózatba. A 
fenyőcsemetéket nyáron át szükség szerint tányérosan kapálni kell, de 
ugyanakkor a somkórót kímélni szükséges. 

A második év őszére az érett somkóró mag elszóródik és „önvetényü-
léssel" beveti a területet. A megújuló tövek így védő szerepet töltenek be 
mindaddig, míg a fenyő fölöttük nem záródik. Védő hatása közben jelentős 
mennyiségű nitrogént köt le és igen intenzív humuszképződést tesz lehe
tővé. A szükséges magot az erdőgazdaság maga is megtermelheti: 1 kh ve
tés közepes termés mellett 2—3 q magot ad, ami mintegy 40 kh fenyőtele
pítést tesz lehetővé. A mész-szegény homokterületekre somkóró helyett 
csillagfürtöt javasolok, ennek magját ugyanígy termelhetjük. 

* 
A minisztertanácsi határozat termelékenyebb erdők megteremtését cé

lozza. Ez erdőművelési feladat, s munkánknak a tudomány eredményei
ből kell kiindulnia. Addig is azonban, amíg tudományos munkánk élenjá
róvá nem lesz, szükséges, hogy a gyakorlat felhasználja az erdőgazdasági 
dolgozóknak az üzemi munkában szerzett tapasztalatait, meglátásait, hogy 
mielőbb elérhessük a határozatban megjelölt nagy célokat. 

Vegyszeres cserebogárirtási kísérletek 
Sopronhorpáeson 

G Y Ő R F l J Á N O S 

a biológiai t u d o m á n y o k doktora 

A z idei év n e m kedveze t t a c serebo
g á r rajzásának. A hideg, esős m á j u s a 
ra jzás idejét n a g y o n e lnyúj tot ta , ú g y 
h o g y ra jzó bogarakat m é g jún ius k ö z e 
p é n is lá that tunk. 

Irtás i kísérletet az idén S o p r o n h o r p á 
eson v é g e z t ü n k abbó l a célból , h o g y 
m e g v i z s g á l j u k , m i l y e n segítséget adhat 
a z erdészet a m e z ő g a z d a s á g n a k a káros 
r o v a r o k irtásával . A sopronhorpács i 
g a z d a s á g k ö r ü l e l terülő terület n a g y o n 
k e d v e z a c serebogárnak , m e r t a g o n d o 
s a n kezelt , jó l fel lazított m e z ő g a z d a s á g i 
t erü l e t ek kőzöt t k i s e b b - n ú g y o b b erdő
fo l tok, f a sorok stb. h e l y e z k e d n e k el. 
E z e k n ö v e l i k a ra jzó fák számát , aho l a 
b o g á r m e g t a l á l j a életfeltételeit , a laza 
ta la j pedig a pe terakás t könnyí t i m e g . 

A bogár ir tás v e g y i úton, permetezés , 
ill. porozás ú t j á n történt . A v e g y s z e r e k 
k i íúvásá t e g y 2000 c c m - e s m o t o r o s lég-

por lasztásos p e r m e t e z ő - p o r o z ó géppe l 
végez tük . A fe lhasznál t v e g y s z e r e k 2 ,5 
száza lékos g a m m a i zomer t t a r t a l m a z ó 
H C H emulz ió , . ,Hol ló 10" e m u l z i ó , a 
ket tő k o m b i n á c i ó j a , A g r i t o x 10 s z á z a l é 
kos porozószer és H u n g á r i a M a t a d o r 10 
száza lékos porozószer vo l tak . 

A v e g y i keze lés t 1954. m á j u s 21. , 22. , 
24., 25 . , 27., és 28 -án végez tük . A z idő 
járás i v i s z o n y o k a k í sér le tek e l e j én á l 
t a l á b a n k e d v e z ő t l e n e k vo l tak , a m e n n y i 
b e n az idő szeles, h ű v ö s és esős volt , a 
k ísér letek v é g é n a z o n b a n szép napos , 
m e l e g idő ura lkodot t . A bogárpusz tu lás t 
p r ó b a s z á m l á l á s s a l e l lenőriztük. 

A 24 h e l y e n végze t t k í sér le tek f o l y a 
m á n szé le sebb erdőkné l c s a k a gazdaság 
felöli o lda lakat p e r m e t e z t ü k , i l l e tve p o 
roztuk, itt tehát f o l y ó m é t e r e n k é n t v e t 
tük s z á m í t á s b a a végze t t m u n k á t . K i 
s e b b erdőfo l tokná l pedig, ahol a n é g y 



o l d a l r ó l történő b e f ú v a t á s esetén a z 
e g é s z területet á t jár ta a m é r e g , m 2 - r e l 
s z á m o l t u n k . K e d v e z ő szél esetén a por, 

Motoros légporlasztásos porozó-permetező 
munkában 

v a g y a p e r m e t l é 300 m - r e is behato l t az 
á l l o m á n y b a , a port, i l letve a p e r m e t e t a 
g é p k b . 2 5 — 3 0 m m a g a s s á g i g fe lvitte , 
ú g y h o g y a l e g m a g a s a b b f á k te te jé t is 
be lepte . 

A sopronhorpács i k í sér le tek a l k a l m á 
v a l 10.536 f m erdőszegé ly t és 24,8 ha k i 
s e b b erdőterülete t (remiz) keze l tünk . A 
l e g k i s e b b H C H g a m m a i zomer tarta
lom, a m i v e l do lgoz tunk , f o l y ó m é t e r e n 
k é n t 0,32 gr , a l e g n a g y o b b pedig 1,2 gr 
vol t . A z e lpuszt í tott b o g a r a k s z á m a szá
m í t á s u n k a l a p j á n 6 mi l l ión fe lül vol t . A 
b o g a r a k a v e g y i keze lés u tán a h ő m é r 
séklet tő l f ü g g ő e n 1—3 óra m ú l v a k e z d 
tek lehul lani . E lőször csak a bénu lás 
kezdet i s t á d i u m á t lehetet t megf igye ln i , 
a m e n n y i b e n a l ehul lo t t b o g a r a k fe lre
püln i n e m t u d t a k , d ü l ö n g é l v e m á s z k á l 
tak. E g y - k é t óra l e forgása után a b o g a 
rak m á r c s a k a ta la jon h e m p e r e g t e k , 
fe lá l ln i n e m tudtak. N a g y o n sok nős
t é n y a s z o m s z é d o s m e z ő g a z d a s á g i terü
le tekre repült és ott pusztul t el. A k e 
zelt terüle tek a l já t c serebogár hu l lák 

takarták , ta lá l tunk o l y a n he lyet is, ahol 
n é g y z e t m é t e r e n k é n t 226 cserebogár hul 
lát s z á m l á l t u n k m e g . 

A f e lhaszná l t v e g y s z e r e k közül a 
H C H k é s z í t m é n y e k s o k k a l j o b b a n be 
v á l t a k a c s e r e b o g á r puszt í tására, mint 
a D D T szerek. E n n e k m a g y a r á z a t á t a b 
b a n lá tom, h o g y a H C H m e l e g b e n sok
kal e r ő s e b b e n hat, m i n t a D D T , m e r t a 
H C H n e m c s a k k o n t a k t úton, h a n e m 
g á z h a t á s a f o l y t á n is igen erős r o v a r ö l ő 
szer. A D D T - v e l kapcso latos m e g f i g y e 
léseket ki ke l l m é g egész í teni azzal , 
h o g y a D D T - v e l keze l t erdői-észben (az 
I m r e - m a j o r i c s e m e t e k e r t mel le t t i r e m i z 
körül 400 f m , aho l a hatás m a j d n e m a 
nu l láva l vo l t egyen lő ) a b o g a r a k izga l 
m i á l l apo tba k e r ü l t e k és e l repül tek a 
mérgeze t t területről , mie lő t t a ha lá los 
adagot f e lve t ték , m e r t a H C H a csere 
bogárra n é z v e sokka l spec i f ikusabb m é 
reg, m i n t a D D T . Ezért a D D T c s e r e b o 
gár ir tásra n e m a l k a l m a z h a t ó . Ezt a sá 
vo t m á j u s 25 -én ú j r a p e r m e t e z t ü k H C H 
e m u l z i ó v a l , az e r e d m é n y k ivá ló volt . 

A v e g y i v é d e k e z é s s e l keze l t f á k ö l ő -
h a t á s u k a t kb . e g y hét ig megtar to t ták . A 

A porozó-permetező porlasztófeje 



t o v á b b i hatás t a beá l ló e sőzések mia t t 
v iz sgá ln i n e m lehetett . 

M i n t érdekessége t e m l í t e m m é g a k ö 
ve tkezőket . A lehul lott és m e g b é n u l t 
b o g a r a k közü l a l egk i sebb g a m m a izo
m e r t a r t a l o m m a l (0,32 gr) keze l t f á k r ó l 
l ehu l ló c s e r e b o g a r a k közül v á l o g a t á s 
né lkü l ö s s z e g y ű j t ö t t ü n k 236 db-ot , e b 
bő l nőstény 133 d b (56 százalék) és h í m 
103 d b (44 száza lék) . A behozot t b o g a r a 
k a t n e v e l ő s z e k r é n y b e he lyez tük , friss 
l o m b o t a d t u n k n e k i k s e n n e k e l lenére a 
behozás tó l s zámí to t t negyed ik n a p r a az 
összes h í m e k elpusztultak, a n ő s t é n y e k 
közü l 19 d b m a r a d t életben, ezek a m é r 
gezést k i h e v e r t é k . M e g j e g y z e m m é g azt 
is, h o g y a z itt összeszedett b o g a r a k a 
m é r g e z e t t k ö r n y e z e t b e n csak igen röv id 
ideig v o l t a k . A nős tényekhez S o p r o n 
ban g y ű j t ö t t ú j h ímeket ereszte t tünk, s 

e z e k k e l a n ő s t é n y e k párosodtak . P á r o -
sodás u t á n 5—6 n a p r a a nős tényeke t 
f e lbonco l tuk és azt tapasz ta l tuk , h o g y 
p e t e f é s z k ü k egészen m e g f e k e t e d e t t , a 
n e v e l ő s z e k r é n y b e n e lhe lyeze t t t a l a j b a 
n e m f u r a k o d t a k be , petét n e m t e r m e l 
tek. T e h á t n e m kel l t a r t a n u n k a m e g 
m é r g e z e t t és m a g u k h o z tért c s e r e b o g a 
raktó l ! B á r a t a p a s z t a l a t u n k azt b i z o 
nyí t ja , h o g y a n ő s t é n y e k s o k k a l e l l ená l 
l ó b b a k a m é r g e z é s s e l s z e m b e n , m i n t a 
h í m e k . 

H a a c serebogár i v a r a r á n y á t m e g k ö 
zel í tő leg 1 : 1 v e s s z ü k , a k k o r k í sér le te ink 
alatt kb . 3 mi l l ió nős tényt pusz t í to t tunk 
el. H a a lerakot t p e t é k s z á m á t 5 0 — 7 0 -
n e k v e s s z ü k és c s a k a l e g k i s e b b ér t ék 
ke l s z á m o l u n k a k k o r 150 mi l l ió p a j o r t 
ö l tünk m e g , a m i b i z o n y igen t e t e m e s 
szám. 

A sopronhorpácsi cserebogai-irtási kísérletekhez 
dr. S E D L M A Y R K U R T 

Kossuth-díjas akadémikus 

A mezővédő erdősávok jelentőségét ma már mindenki elismeri. Számos 
kísérlet és számtalan tapasztalat bizonyítja, hogy a jól tervezett, tájhoz, 
talajhoz, terephez alkalmazkodó erdősávok jelentősen javíthatják a védett 
területek termésátlagát. 

A mezőgazdaság oldaláról ugyanakkor mindinkább felmerül az az ag
gály, hogy az erdősávok a növényi kártevők és betegségek fészkeivé, kiin
dulópontjaivá válnak. Ez így is van, ha az erdősávok fa- és cserjeállomá
nyát szakszerűtlenül állítják össze, ha túl sűrű a sáv, hótorlaszok a vetések 
kipállását okozzák, ha a gyomok irtásáról elfeledkezünk, ha madarak tele
pítéséről, fészekoduk felállításáról nem gondoskodunk, ha végül rendsze
resen nem védekezünk a kártevők és betegségek ellen. Ugyanakkor azon
ban az erdősávok nagyszerű alkalmat nyújtanak a kultúrnövények ellen
ségeinek tömeges elpusztítására. A rágcsálók ide húzódnak, a rovarok tö
megesen keresik fel az erdősávokat, gyakran itt telelnek (mint pl. a levél
tetvek) és így gyorsan és szervezetten elpusztíthatok. 

így mindenki megfigyelheti, hogy a cserebogarak előszeretettel az 
erdősávok tölgy- és juharfáit keresik fel. Ez aggasztó volt addig, amíg nem 
tudtunk ellenük hatásosan védekezni. Ma már tökéletes védőszerek és ma
gasnyomású motorizált és magánjáró permetező- és porozógépek segítsé
gével az erdősávokban meg lehet fogni és el lehet pusztítani a legveszedel
mesebb bogárinváziót is. A mezővédő erdősávok nem jelentenek ma már 
veszélyt, hanem ellenkezőleg, megkönnyítik és elősegítik a bogarak és kár
tevők pusztítását, odacsalják a kártevőket, ahol az irtásuk biztosan, gyor
san és eredményesen végrehajtható. 

Az idei sopronhorpácsi kísérleteket nagyjelentőségűnek tartom, mert 
bebizonyították, hogy a korszerű védőszerek és porozógépek segítségével 
a cserebogarakat az erdősávokban el lehet pusztítani és így az erdősávokkal 
szemben felhozott aggály tárgytalanná vált. 



A csemetetermelés gépesítésének mai helyzete 
R I M L E R L Á S Z L Ó 

az erdészeti fejlesztési osztály főmérnöke 

C s e m e t e t e r m e l é s ü n k m e n n y i s é g i és m i 
nőségi e m e l é s e szoros ö s s z e f ü g g é s b e n 
v a n a gépes í tés kérdéséve l . A t erme lé s i 
k ö l t s é g e k c s ö k k e n t é s e a gépes í tés f o k o 
zása n é l k ü l el s e m képze lhető . 

E z e n a téren v a n n a k m á r szép e r e d m é 
n y e i n k , m e l y e k a l a p j á n a z edd ig k ia la 
kul t g é p e k e t h á r o m csoportba lehet so 
rolni : 

c semeteker t i t a l a j m ű v e l ő g é p e k , 
c s e m e t e k e r t i v e t ő g é p e k , 
c s e m e t e k i e m e l ő gépek. 

A t a l a j m ű v e l ő g é p e k a m ű v e l é s i t ípu
sok — az őszi m é l y t a l a j m ű v e l é s , a t a v a 
szi ve tés előtti és a c s e m e t é k ápo lásá t 
szo lgáló t a l a j m ű v e l é s — szerint a l a k u l 
t a k ki. 

A z őszi m é l y t a l a j m ű v e l é s é s a tavasz i 
ve tés előtti t a l a j m ű v e l é s gépei c s e m e t e 
k e r t j e i n k b e n a z o n o s a k a m e z ő g a z d a s á g 
b a n haszná l takka l . A c s e m e t é k ápolását 
szo lgá ló t a l a j m ű v e l ő g é p e k k é t f é l é k : a 
g y o m i r t á s t és a t a l a j p o r h a n y í t á s t v é g z ő 
ku l t ivá torok . 

„Toli"-kapa átalakított késekkel 

K u l t i v á t o r a i n k kézi - , iga- , s gép ivonta -
t á s ú a k és traktorraszere l tek . 

A kéz ivontatás i k u l t i v á t o r o k közü l a 
l e g e g y s z e r ű b b g é p n e k t e k i n t j ü k a k e r e 
tes h ú z ó k a p á t , a c suk lóskapát , a c s u k 
l ó s k a p á v a l k o m b i n á l t c s i l l agporhanyí tó t 
és a z egyszerű to lókapát . Az egykerekű 
tolókapa a c s e m e t e k e r t n a g y s á g á t ó l füg
ge t l enül m i n d e n h o l né lkülözhete t l en . A 
kések a sor távo l ság szerint á l l í thatók 
3 0 — 6 0 c m között . T a r t a l é k k é s e k e t cé l sze 
rű törött a u t ó r ú g ó b ó l készí teni . Fontos , 
h o g y m i n d i g l e g y e n éles tar ta lékkés , 
m e r t így a m u n k a s o k k a l t e r m e l é k e 
n y e b b . A k é s e k he lyet t tö l tögető k a p á k 
is szere lhe tők a to lókapára , a m i v e l a cse
m e t e k e r t i v e t é s e k takarása k ö n n y e n és 
g y o r s a n v é g e z h e t ő el . 

K é z i k u l t i v á t o r o k közé lehet sorolni 
a Sipos-féle sorközi kultivátort is. Ez t a 
kul t ivátort ké t e m b e r húzza . A hosszant i 
i r á n y b a n beve te t t f e n y ő á g y ások s o r k ö -

Sipos-féle sorközi kultivátor 

zeinek s a r a b o l á s á r a és g y o m t a l a n í t á s á r a 
jól bevá l t . A k u l t i v á t o r c s ő t e n g e l y e e l é 
két k e r é k v a n szere lve , m e l y e k k e l a 
m u n k a - m é l y s é g á l l í tható . A csőtenge ly 
végén v a n k é t h ú z ó r ú d , m e l y e k k e l e g y -
egy e m b e r húzza a kul t ivátort . A késpá
rok után csuklós , szeges k i s b o r o n a a f e l 
lazított ta la j t e lgereb lyéz i . A S ipos - fé l e 
sorközi kul t ivátor a f e n y ő c s e m e t e n e v e l é s 
költségeit l é n y e g e s e n csökkent i . M u n k a 
szélessége 30 c m s o r k ö z esetén 3 — 5 v e 
té l i sor, a m u n k a m é l y s é g e pedig 2 — 5 
cm. A szerkezet s ú ly a k b . 38 kg . T e l j e 
s í tménye napi 1 kat. ho ld . 

A z igavontatású k u l t i v á t o r o k k ö z ü l 
h a s z n á l j u k az e g y és a z e g y s z e r r e t ö b b 
sort műve lőket . A k i s - és k ö z é p n a g y s á g ú 
csemetekertekben — a m i ped ig a c s e m e 
tekertje ink z ö m é t a l k o t j a — a gépesí tés 
mai ál lása m e l l e t t a l e g g a z d a s á g o s a b b 
szerszám a lóvontatású sorközi kullivá-

„Fürge"-brigád munka közben 



tor. T e r m é s z e t e s e n ez n e m azt je lent i , 
h o g y a m o t o r v o n t a t á s n e m a l a p v e t ő e n 
fontos , m e r t h iszen sokszor a p r o b l é m á k 
m e g o l d á s á t n e m c s a k a p i l lanatny i g a z d a 
s á g o s s á g e l v e a l a p j á n kel l m e g t a l á l n i , 
h a n e m e g y é b s z a k s z e m p o n t o k a t is f i 
gye l c inbe kel l venni . Pl . l óvonta tású k u l -

TK-420 egyetemes kultivátor 

t i v á t o r a könyvelés i a d a t o k szerint g a z 
d a s á g o s a b b , de a m o t o r v o n t a t á s ú a k k a l a 
m u n k á k a t g y o r s a b b a n lehet v é g r e h a j t a 
ni. M i v e l e g y n a g y o b b terü le tnek a 
gyors m e g m ű v e l é s e a c sapadék m e g ő r 
zése véget t fontos és sürgős — i n k á b b a 
m o t o r o s ku l t ivá torok bevetését ke l l j a 
vaso ln i sok esetben, a n n a k e l lenére , 
h o g y a n n a k ü z e m e eset leg d r á g á b b . 

E g y a r á n t fontos az e g y sort m ű v e l ő ló-
kapa és a többsoros is. E g y s o r o s l ó k a -
p á k : az Aradi-féle, a m e l y csak c s e m e t e 
kerti haszná la tra a l k a l m a s , a Csányi-
féle, v a l a m i n t a z egyszerű szerkeze tű és 
igen jól h a s z n á l h a t ó Szabó-féle egysoros 
lókapá. M u n k a s z é l e s s é g ü k 4 0 — 7 0 c m , a 
m u n k a m é l y s é g 2—8 c m . S ú l y u k 34—38 
kg. A munkaszé l e s ség és a m u n k a m é l y 
ség ál l í tható. A z egysort m ű v e l ő l ó k a -

Sipos-féle vetőgép apró magvak 
vetéséhez 

p a k k a l m a g a s a b b c s e m e t é k , v a g y s u h á n -
g o k sorközei t is m e g lehet m ű v e l n i . 

A l a c s o n y a b b , i l l e tve f i a t a l a b b c s e m e 
ték s o r k ö z e i n e k m ű v e l é s é r e e r e d m é n y e 
s e b b e k a z egyszerre t ö b b sort m ű v e l ő l ó -
k a p á k . A Szabó-féle háromsoros gördülő 
lókapát m á r á l t a l á n o s s á g b a n h a s z n á l j u k . 
A s z a b á l y o z h a t ó m u n k a m é l y s é g 3—8 c m . 
A ku l t ivá tor 3 d b 50 v a g y 60 c m - e s szé
lességű csemetesor t tud egyszerre m e g 
m ű v e l n i , a zs i l e t tkések v á g ó l a p j a i n a k 

hosszúságátó l függően . Igen fontos a k é 
sek v á g ó l a p j á n a k beál l í tása , a m i e l ső
sorban a ta la j minőségé tő l , m á s o d s o r b a n 
a g y o m o s s á g t ó l függ. M i n é l k ö t ö t t e b b és 
g y o m o s a b b a t a l a j , a n n á l k i s e b b s z ö g b e n 
kel l a v ízsz inteshez képes t a kés v á g ó é l é t 
beál l í tani . A kul t ivátor t e g y l ó v a l is l e 
het vontatn i . N a p i t e l j e s í t m é n y e 5 — 6 
kat . hold. 

A gépi v o n t a t á s ú ku l t i vá torok közü l a 
Fürgekapák t e r j ed tek el. K é t f é l e n a g y 
s á g b a n készü lnek , a z F , 3 H P - s , az Fi 4 
és fél H P - s m o t o r r a l v a n fe l szere lve . 
A l a p f e l s z e r e l é s ü k a f o r g ó r e n d s z e r ű k a -

K é z i vetőgép közepes nagyságú magvak 
vetéséhez 

pálógép, m e l y e t t a l a j m a r ó n a k is n e v e 
zünk . C s e m e t e k e r t e k b e n jó l h a s z n á l h a 
tók az áta lakí tot t F ü r g é k is, m e l y e k n é l a 
f o r g ó k a p a rendszer h e l y é b e e g y v a g y két 
d b zs i l e t tkés v a n fe l szere lve . M á r 60 
crn-es s o r k ö z b e n haszná lha tók . H a k é t 
kést s zere lünk fe l és két sort m ű v e l ü n k 
m e g egyszerre , a k k o r a gép alá l o m b t e -
reló burko la to t ke l l fe l szere lni . 

Igen jó l haszná lha tó a szovje t g y á r t 
m á n y ú „Szot" kétkerekű kézitraktor, 
m e l y b ő l két d b v a n n á l u n k h a s z n á l a t b a n 
4,5 H P - s motorra l . 

A t raktorvonta tású ku l t i vá torok k ö z ü l 
e r d ő g a z d a s á g a i n k a T k — 4 2 0 - a s egyete
mes kultivátort a l k a l m a z z á k . H a s z n á l 
ható ez te l jes t a l a j m ű v e l é s r e és s o r 
közi m ű v e l é s r e egyaránt . K o r m á n y s z e r 
kezete pontos sorvezetést biztosít . T a l a j -



m ű v e l ő s z e r s z á m a i : lúd ta lpú k a p a j o b b -
és ba lo lda l i k a p á k , v é s ő a l a k ú és rúgós -
k a p á k . A k a p á k beá l l í tásáná l v i g y á z n i 
kel l , h o g y v ízsz intesen á l l j a n a k , m e r t h a 
a k é s e k orron j á r n a k , a k k o r a ta la j túrás 
nő és c s ö k k e n a g y o m átvágása , v i szont 
h a e l l enkező l eg — sarkon — j á r n a k a 
k a p á k , a k k o r a z o k m i n d i g a ta la j fe l sz íne 
fe lé i gyekeznek . T e k i n t e t t e l arra , h o g y a 
kul t ivátor sorközi m ű v e l é s r e e r e d m é n y e 
sen c s a k a k k o r haszná lható , ha a sorok 
e g y e n e s e k , a ve té sné l erre m á r fe l té t le 
nül gondo ln i kel l . 

Á l t a l á n o s s á g b a n m e g ke l l j egyezn i , 
h o g y a fe lsorolt ku l t ivá toroktó l jó m u n 
kát c sak a k k o r lehet várn i , ha a k é s e k 
m i n d i g é l e sek és t iszták. A korszerű k u l 
t ivátorok h a s z n á l a t á v a l arra kel l töre 
k e d n i , h o g y a s o r k ö z ö k n a g y m é r t é k b e n i 
e l g y o m o s o d á s á t i d e j é b e n m e g a k a d á l y o z 
zuk , m e r t a t ú l s á g o s a n e l g y o m o s o d o t t 
c s e m e t e k e r t t a l a j á n a c s e m e t e f e j lődése 
erősen v i s szaes ik és a n a g y g y o m o k a t 
kul t ivátorra l m á r nehezen , n a g y kö l t ség
ge l l ehet c s a k ki irtani . 

A c s e m e t e k e r t e k b e n je len leg h á r o m 
féle t ípusú v e t ő g é p e t h a s z n á l u n k : a z a p 
r ó m a g v a k , a k ö z é p n a g y s á g ú m a g v a k és a 
n a g y m a g v a k vetőgépe i t . 

N a g y o b b m e n n y i s é g ű f e n y ő m a g v e t é s r e 
jó l h a s z n á l h a t ó a Sipos-féle fatalpas ap
rómagvető gép. K é t f é l e k iv i te lben a l k a l 
m a z z á k : h á r o m - és ö tsoros f o r m á b a n . A 
jól e lőkész í te t t t a l a j o n két do lgozó húzza 
a ve tőgépe t , a ve tő tö l c sérek alatt i f a h e -
v e d e r e k n y o m j á k a v e t ő b a r á z d á t és a 
h e v e d e r e k v é g é r e szerelt ve tő tö lcsér 
szőrkefés adago lás sa l ve t i a m a g o t . A 
szőrkefé t á l l a n d ó a n f igye ln i kel l , m e r t 
k ö n n y e n m e g k o p i k és a k k o r a g é p m á r 
n e m ve t egyen le te sen . Ezze l a g é p p e l n a 
p o n t a két do lgozó 1 kat . ho ld területet 
tud bevetn i . A v e t ő g é p szoros tar tozéka 
a f e n t e b b eml í t e t t S ipos - fé le sorközi k u l 
t ivátor . 

A k ö z é p n a g y s á g ú m a g v a k a t ve tő g é 
p e k közü l ez időszerint l e g j o b b a n b e v á l t 
a Szegedi-féle magvető gép. A l k a l m a s 
s zárnyas m a g v a k ve tésére is. A v e t ő b a 
rázdát a z a l jára szerel t lapát készít i el 
8 c m szé lességben. A b a r á z d a m é l y s é g e 
a v e t ő g é p r ú d j á n a k e m e l é s é v e l , v a g y 
sü l lyesz téséve l s zabá lyozható . A v e t ő g é p 
m a g a d a g o l á s a k a v a r ó r e n d s z e r ű , v a g y i s a 
m a g v a k a t a s z e k r é n y a l ján e lhe lyezet t 
és a k e r e k e k t enge lyére erősített n é g y 
ágú k a v a r ó s z e r k e z e t a k ü l ö n b ö z ő n a g y 
ságúra á l l í tható ny í lás e lé to l ja . A k i -
ö m l ő - n y í l á s gondos beá l l í tá sáva l a gép 
e l ég pontosan és e g y e n l e t e s e n vet . 

A n a g y m a g v a k vetésére áta lakí tot t 
m e z ő g a z d a s á g i v e t ő g é p e k e t h a s z n á l u n k . 
L e g j o b b a n b e v á l t a k a k a n a l a s v e t ő g é 
pek. A m a g a d a g o l á s t u g y a n pontosan b e 
lehet al í tani , de m é g i s h á t r á n y u k , h o g y 

c s a k e g y s o r b a n ve tnek . Szé les v e t ő b a 
rázda b e v e t é s é r e n e m a l k a l m a s a k . A z 
E R T I b u d a k e s z i k ísér let i t e lepén átala
kított k a n a l a s v e t ő g é p 60 c m - e s sorkö
z ö k k e l e g y s z e r r e 33 sort vet . A csorosz-
l y á k terhe léséve l a vetés i m é l y s é g 4—8 
c m - r e á l l í tható . 

A c s e m e t e k i e m e l ő g é p e i n k igavonta tá -
súak, t raktor , v a g y csörlős v o n t a t á s ú a k . 

J e l l e m z ő a h a s z n á l a t b a n l évő c s e m e 
tek iemelő gépekre , h o g y m e g f e l e l ő b e 
áll ítás e se tén a c s e m e t é k e t s o k k a l t ö k é 
le tesebben, g y ö k é r s é r ü l é s m e n t e s e n e m e 
lik ki, m i n t a kézi k i eme lé sné l . A z iga 
vontatású g é p e k m u n k a m é l y s é g e 2 0 ^ 3 0 
cm, a t r a k t o r - v a g y c s ö r lő s v o n t a t á s ú a k é 
25—40 c m . 

A Szabó II-féle igavontatású kiemelő 
eke k ö z ö n s é g e s s zántóekébő l v a n á ta la 
kítva. M u n k a m é l y s é g e 30 c m , te l jes í tése 
60 c m - e s sor távo l ság esetén napi 1 kat . 
hold. 

A Gavra-féle kiemelő eke i gavonta tás 
sal c s a k k ö n n y ű h o m o k t a l a j o k r a a l k a l 
m a s , m í g k ö z é p k ö t ö t t és kötött ta la jon , 
v a g y n e d v e s i d ő j á r á s esetén traktorra l 
a j á n l a t o s a b b vonta tn i . K é t f é l e kiv i te l 
ben készült . M u n k a m é l y s é g e 2 5 — 3 0 c m . 
T e l j e s í t m é n y e i g a v o n t a t á s s a l napi 1 kat . 
hold, t raktorvonta tás sa l 2 kat . ho ld . 

A Varga—Keresztesi-féle traktorvon-
tatású kiemelő eke a szovje t g y á r t m á 
nyú S z L C s - 1 c s e m e t e ü l t e t ő gép a lvázára 
szerelt U - a l a k ú v á l y ú . T r a k t o r r a l v a g y 
csörlővel vonta tha tó . V o n t a t á s á r a leg
a l k a l m a s a b b a Z e t o r - 2 5 K g u m i k e r e k ű 
traktor. M u n k a m é l y s é g e 40 cm. N e d v e s 
időben, v a g y kötött ta la jon a v á l y ú h e 
lyett két e g y m á s u t á n e lhe lyezet t L - a l a -
kú acé l - fogas G a v r a - f é l e k i e m e l ő kés v é 
gez k i fogásta lan m u n k á t . N a p i t e l j e s í t 
m é n y e 2—3 kat. hold. 

A c semetek ieme lő g é p e k k e l e g y ü t t ke l l 
m e g e m l í t e n i a g y ö k é r v i s s z a v á g ó ekéket 
is. A t ö l g y m a k k t e r m é s p e r i o d i k u s j e l ent 
kezése b i zonyta lanná teszi a tö lgy ü l te 
tési anyag egyen le te s és á l landó m e n y -
nyiségű e losztását . E n n e k k ö v e t k e z t é b e n 
a z ültetési a n y a g e losztását c s e m e t e 
a l a k j á b a n kel l b iz tos í tani . H o g y a k a r ó -
gyökér he lye t t r ö v i d , b o j t o s g y ö k e r ű cse
metét n e v e l j ü n k , a c s e m e t e gyökeré t a 
föld a lat t 1 0 — 2 0 c m m é l y e n el kel l v á g 
ni. A m ű v e l e t v é g r e h a j t á s á r a a l k a l m a s 
a derecské i c s e m e t e k e r t b e n készített 
gyökérvisszavágó eke. A kés m ö g ö t t a 
v a s k e r e t r e e g y - e g y L - a l a k ú mélységá l l í 
tó v a n fe l szere lve , m e l l y e l a m u n k a 
m é l y s é g e 1 5 — 2 0 c m közöt t s zabá lyozha
tó. A z eddig i k í sér le tek azt bizonyítot
ták , h o g y a z e g y s z e r á tvágot t g y ö k é r s o k 
ese tben ú jra összeforr és a k a r ó g y ö k é r 
t o v á b b fe j lőd ik . E z kétszeres a l á v á g á s -
sal a k a d á l y o z h a t ó m e g . E r r e a cé lra k é 
szült a k é t késes a l á v á g ó eke , m e l l y e l 



n a p o n t a 1 kat . ho ld 60 c m - e s sor távú 
t ö l g y v e t é s t lehet a lávágni . V o n t a t á s á t 
egy pár k ö z é p n e h é z ló k ö n n y e n b ír ja . 

A fe lsorol t t a l a j m ű v e l ő , c s e m e t e k i 
e m e l ő gép ek e t lehetőség szerint k ö n n y ű 
g u m i t a l p ú t raktorokka l kel l vonta tn i . A 

Z e r o r 25 K-traktorhoz kapcsolt 
Varga—Keresztesi-féle csemetekiemelő 

l e g j o b b a n megfe le l t eddig a Zetor 25 K, 
ez g u m i k e r e k ű , tehát taposás i k á r a k i 
cs iny . A z első és a hátsó k e r é k p á r a sor
k ö z ö k n e k m e g f e l e l ő e n ál l í tható 1160 
rnm-tő l 1680 m m - i g . M o t o r j a 25 H P - s , 
m i n d a szántást , m i n d a sorközi k u l t i v á -
torozást és a c s e m e t e k i e m e l ő k v o n t a t á 
sát is jó l b ír ja . M i n d e z e k e n fe lü l m o z 
g é k o n y s á g á n á l fogva szál l í tásra is j ó l 
haszná lható . 

Jól b e v á l n a k a szovjet g y á r t m á n y ú 
172 és az U3 vonta tók , m e l y e k v a s t a l p ú 
k e r e k e k k e l v a n n a k n á l u n k fe l szere lve , 
de m i v e l k ö n n y ű k i s traktorok , taposás i 
k á r u k elég a lacsony . 

A fenti gépek a g y a k o r l a t b a n m i n d jó l 
b e v á l t a k és kézze l foghatóan igazo l ták 
fő leg az ebesi , a derecskéi , a szőregi , a 
marospar t i , stb. c s e m e t e k e r t e k b e n a g é 
pi t e r m e l é s m a g a s a b b fokát , a j ó m i n ő 
s é g ű csemetekihozata l t , a t ermelés i kö l t 
s é g e k n e m remél t csökkentését . 

A z i smer t e t i gépeket koránt s e m h a s z 
n á l j á k a z o n b a n á l ta lánosan, a n n a k e l 
l e n é r e , h o g y a z o k közü l m á r többet so 
r o z a t g y á r t á s u tán központ i lag bocsátot 
t a k a z e r d ő g a z d a s á g o k rende lkezésére . A 
l e g t ö b b h e l y e n — kis k e r t e k b e n c s a k 
úgy , m i n t a n a g y o b b k i t e r j e d é s ű e k b e n 
— m é g m i n d i g a l e g e g y s z e r ű b b kéz i szer 
s z á m o k k a l d o l g o z n a k és e m e l i k n e m c s a k 

indoko la t lanu l m a g a s r a a c s e m e t e t e r 
m e l é s költségeit , de a m e n n y i s é g i és m i 
nőségi k ö v e t e l m é n y e k n e k s e m f e l e l n e k 
m e g . C s e m e t e t e r m e l é s i f e l a d a t a i n k e l lá 
tásához c s e m e t e k e r t j e i n k t e r m e l é k e n y 
sége terén 260 ezer d b / h a - t ke l l — és 
lehet — elérni . Eddig i e r e d m é n y e i n k ez 
zel s z e m b e n : 

1 9 4 6 - b a n 126,4 ezer db /ha , 
1 9 4 7 - b e n 154,4 ezer d b / h a , 
1 9 4 8 - b a n 138,7 ezer db /ha , 
1949-ben 117,1 ezer db /ha , 
1950-ben 171,7 ezer db /ha , 
1951-ben 153,5 ezer db /ha , 
1 9 5 2 - b e n 132,6 ezer db /ha . 

A z e r d ő g a z d a s á g i t e r m e l é s f e j l e sz tésé 
re v o n a t k o z ó k o r m á n y h a t á r o z a t b a n 
megá l lap í to t t f e lada tokat c s a k ú g y t u d 
j u k m a r a d é k t a l a n u l e l látni , ha a c s e m e 

tekert i m u n k á k a t m i n d e n ü t t az é l e n j á r ó 
k e r t e k m i n t á j á r a gépes í t jük , az i s m e r t e -

Csemetegyökér visszavágó-eke 

tett g é p e k haszná la tá t á l ta lánossá tesz -
szük . H o g y ezt e lérhessük, e l sősorban is 
le ke l l győzn i a z e r d ő m ű v e l ő k e g y ré 
szénél az új tó l , a gépes í téstől v a l ó ide 
genkedés t . E z e n t ú l m e n ő e n fo ly tatn i ke l l 
a k ü l ö n l e g e s c semeteker t i g é p e k k i a l a k í 
tását . F e l kel l k u t a t n i m i n d a z o k a t a 
gépeket , a m e l y e k a m e z ő g a z d a s á g b a n , 
v a g y a ker tésze tben jól b e v á l t a k és eset
leg k i s e b b áta lakí tássa l a c s e m e t e t e r m e 
lésnél is hasznos í thatók . A vonta tás m e g 
o ldásná l a taposás i k á r m e g s z ü n t e t é s e 
é r d e k é b e n a c s e m e t e k e r t e k b e n is rá ke l l 
á l ln i a csőr lők haszná la tára . K ü l ö n ö s e n 
fontos ez a c semetek i t erme lé sné l , m e r t 
ősszel is, tavassza l is a ta la j rendszer int 
n e d v e s és a k á r így h a t v á n y o z o t t a n j e 
l entkez ik . 



Nagyüzemi esemetetermelési tapasztalatok 
L E S Z N Y Á K J Ó Z S E F 

a debreceni erdőgazdaság főmérnöke 

A n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t e k e t az E r d ő 
k ö z p o n t 405872 /1950 , ill. a F . M . 8 7 1 4 — 
111/1950 . sz. rende le te hoz ta é letre , a m i 
k o r is országos v i s z o n y l a t b a n 2000 ha , 
e r d ő g a z d a s á g u n k v i s z o n y l a t á b a n ped ig 
150 h a ú j c s e m e t e k e r t létes í tését i r á n y o z 
t á k elő. A z a k k o r i H a j d ú — B i h a r m e g y e i 
E r d ő g a z d a s á g i E g y e s ü l é s a kérdés t ké t 
n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t lé tes í téséve l o l 
dotta m e g . A két c s e m e t e k e r t közül az 
ebes i 103 ha , a derecské i 54 h a terüle tű . 

A z e l m ú l t h á r o m é v tapasz ta la ta ibó l 
á l t a l á n o s s á g b a n l e szűrhe tők a n a g y 
ü z e m i c s e m e t e k e r t e k e lőnyei , h á t r á n y a i . 

Traktoros mélyszántás 

M á r a c s e m e t e k e r t h e l y é n e k a m e g v á 
lasz tása döntő j e l e n t ő s é g ű a c s e m e t e 
kert i m u n k á l a t o k időben i s ikeres e l v é g 
zése , v a l a m i n t a c s e m e t e k e r t önkö l t ség i 
t e r v é n e k te l jes í tése s z e m p o n t j á b ó l . A d e 
recskéi c s e m e t e k e r t ü n k i lyen he lyzet i 
e l ő n n y e l indul t a z ebes i c s emeteker t t e l 
s z e m b e n , u tóbb i a szociál is in t ézkedések 
egész s o r á n a k m e g v a l ó s í t á s a e l l enére 
m o s t is é p p e n ú g y k ü z d a m u n k á s h i á n y -
nya l , m i n t h á r o m é v v e l ezelőtt . A d e 
recské i c s e m e t e k e r t b e n sz inte k o r l á t l a n 
m e n n y i s é g b e n ál l r ende lkezésre a l eszer
ződtetet t á l l andó , v a g y i d é n y j e l l e g ű 
m u n k á s , m í g az ebes i c s e m e t e k e r t b e n a 
m á s h o n n a n odaszerződte te t t és részben 
k i k ü l d e t é s b e n l é v ő m u n k á s o k b é r j á r u 
l éka (k iküldetés i d í j , vasú t i kö l t ség stb.) 
l é n y e g e s e n e m e l i a z önkö l t sége t . 

A he lyzet i e lőnyöktő l , i l l e tve há trá 
n y o k t ó l e l t ek in tve a n a g y ü z e m i c s e m e t e 

k e r t e k ké t ség te l en e l ő n y e e l sősorban a 
n a g y f o k ú gépes í tés l ehetősége . M í g 1944 
előtt e g y 16 kat . h o l d a s c s e m e t e k e r t 
m u n k á s a i n a k l é t s z á m a 120 fő v o l t , 
addig a gépes í tet t , n a g y ü z e m ű c s e 
meteker t i ! 93 h o l d a s D e r e c s k é n e k a m u n 
k á s l é t s z á m a 6 0 fő . A m í g t ehá t a k i s ü z e 
m i c s e m e t e k e r t b e n 1 kat. ho ldra eső 
m u n k á s l é t s z á m 7,5 fő vol t , addig a g é 
pesített n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t b e n 0 ,75 
fő. 

A n a g y t á b l á k k ia lak í tása k ö v e t k e z t é 
b e n l ehetőség ny í l ik a régi k i s ü z e m i 
c s e m e t e k e r t e k k i z á r ó l a g o s a n kézi e r ő v e i 
végzet t ta la je lőkész í té s i m u n k á l a t a i h e 
lyett a t raktor , ill. fogat a l k a l m a z á s á r a . 
Ezeket a m u n k á l a t o k a t a n a g y ü z e m i c s e 
m e t e k e r t e k b e n m a m á r így is v é g e z z ü k . 

A gépi ( traktorral ) s z á n t á s n a k e lőnye , 
h o g y 2 5 — 3 0 c m m é l y e n m u n k á l h a t j u k 
m e g a ta laj t , h á t r á n y a viszont , h o g y a 
forgókat , a terüle t m i n t e g y 10 százalé
k á n ásózni ke l l , a m i h a - k é n t i 1 0 — 1 2 
m u n k a n a p o t v e s z i g é n y b e . A l ó v o n t a t á s ú 
ta laj e lőkészí tés h á t r á n y a , h o g y n e m l e 
het v e l e o l y a n m é l y m ű v e l é s t v é g e z n i , 
m i n t a gépi e r ő v e l v a l ó szántássa l , e lő 
nye , h o g y kézi erő f e l h a s z n á l á s a e l e n y é 
sző csekély . A t r a k t o r r a l v a l ó t a l a j e l ő 
készítés h a - o n k é n t 550 Ft , a z igaerőve l 
történő ta laj e lőkész í tés kö l t sége 300 Ft 
körü l mozog . A t raktorra l v a l ó szántás t 
c sak porhanyós , száraz ta la jon a j á n l o m , 
m e r t nedvesen a ta la j t a n n y i r a tömörí t i , 
h o g y az é v e k r e t ö n k r e m e g y . 

A m a g v a k vetését a z e l ső é v e k b e n a z 
erre a célra átalakított v e t ö g é p e k k e l v é 
geztük. E z e k a g é p e k a z o n b a n c s a k a z 
apró m a g v a k n á l v á l t a k b e (akác , á m o r ) , 
a n a g y és közepes m a g v a k a t S z e g e d y 
M i h á l y ú j í tásáva l , v e t ő g é p c s o r o s z l y á j á -
ra szerelt s o r h ú z ó v a l készü l t sorokba 
kézzel v e t j ü k . 

A sor távo l ságot a t o v á b b i gépi m ű v e 
lés l e h e t ő s é g é n e k b iz tos í tása • é r d e k é b e n 
60 c m - b e n á l l ap í to t tuk m e g . A széles 
sorközök k ö v e t k e z t é b e n e lőá l ló c s e m e 

tekiesést ú g y p ó t o l j u k , h o g y a v e t ő b a 
rázdát 6—8 c m szélesre h ú z z u k és a b b a 
a m a g o t p á s z t á s a n v e t j ü k . Ezze l a m ó d 
szerrel a de r e c ské i c s e m e t e k e r t b e n a 
h á r o m é v á t l a g á b a n az a lább i c semete -
k ihozata l t s ikerül t e lérni h a - k é n t : tölgy 
1 éves 500 .000 db , g y ö k . n y á r 160.000 d b , 
celtisz 280 .000 d b , j u h a r 280.000 d b , 
a k á c 1 é v e s 200 .000 d b . 

A s o r k ö z ö k e t to lókapáva l , l óvonta tású 
e k e k a p á k k a l és P lane t kapáva l m ű v e l 
j ü k , a k é z i e r ő v e l történő m e g m u n k á l á s 



k i z á r ó l a g o s a n a sorokra (20 c m ) szorít
koz ik . 

A l e g o l c s ó b b és a l e g n a g y o b b te l jes í t 
m é n y ű s o r k ö z m ű v e l ő a S z a b ó II. fé le 
l ó v o n t a t á s ú h á r m a s ekekapa . A F ü r g e 
k a p á k d r á g á n do lgoznak , ame l l e t t te l -

Tárcsás talajművelés traktorvontatással 

i e s í t m é n y ü k alig h a l a d j a m e g a t o l ó k a 
pákét . A Planet k a p a e lőnye , h o g y k e 
ze lő jének n e m kel l gya logo ln ia . 

A l e g n a g y o b b kézi m u n k a e r ő m e g t a 
karítás , a m i e g y b e n pénzügy i v o n a l o n 
v a l ó megtakar í tá s t is je lent , a c s e m e t e 
k i eme lé sné l muta tkoz ik . A c s e m e t e k i 
emelés t n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t j e i n k b e n 
szinte k izáró lagosan géppel v é g e z z ü k . 
L e g n a g y o b b t e l j e s í tményű c s e m e t e k i 
e m e l ő a V a r g a — K e r e s z t e s i - f é l e t raktor -
vonta tású c s e m e t e k i e m e l ő g é p , napi te l 
j e s í t m é n y e á t l a g b a n 300.000 d b c semete . 
Jó m u n k á j a me l l e t t egye t l en h á t r á n y a , 
h o g y csak száraz t a l a j v i s z o n y o k me l l e t t 
a lka lmazható . N e d v e s , sáros ta la jon is 
jó m u n k á t lehet v é g e z n i a S z a b ó I I . 
v a g y pedig a Szeged i - f é l e l óvonta tású 
c semetek iemelőve l , t e l j e s í t m é n y ü k a z o n 
b a n csak m i n t e g y 6 0 — 7 0 száza léka a 
V a r g a - f é l e k i e m e l ő n e k . A gépi k i e m e 
lés — minőség i m u n k á j a olcsó vo l tátó l 
e l t e k i n t v e — m a g a s a n áll a kézi m u n k a 
erőve l végze t t c s emetek ieme lé s felett . A 
c s e m e t e k i e m e l ő a c semete főgyökeré t 
e g y éles metszésse l 25—30 c m m é l y s é g 
b e n e l v á g j a , az o ldal és h a j s z á l g y ö k e r e 
ket t e l j e sen sértet lenül eme l i ki. A l ó -
és t r a k t o r v o n t a t á s ú c s e m e t e k i e m e l ő k ö n 
k í v ü l a fo lyó é v tavaszán kísér letezni 
k e z d t ü n k a csör lőve l vontatot t c s e m e t e -
k i e m e l ő k k e l ; a kezdet i n e h é z s é g e k e l l e 
nére a j ö v ő l e g e s é l y e s e b b g é p j e i n e k tar 
t o m a csör lőve l vonta to t t c s e m e t e k i e m e -
lőket . E z e n a v o n a l o n t o v á b b i k ísér le te 
ket kel l f o l y t a t n u n k . 

A n a g y f o k ú gépes í tés hatása e lsősor
ban a c s e m e t é k a l a c s o n y önköl t ség i árá 
ban je lentkez ik . A derecské i c s e m e t e 

kert h á r o m é v á t l a g á b a n az e g y é v e s 
t ö l g y c s e m e t e 100 d b - j á t 17,50 Ft-ért , a z 
e g y é b l o m b c s e m e t é k e t (celtisz, j u h a r ) 
1 9 , — , 3 9 , — F-ér t t e r m e l t e m e g . 

N a g y e l ő n y e t o v á b b á a n a g y ü z e m i 
c s e m e t e k e r t e k n e k , h o g y veze tő ik p á r é v 
l e forgása alatt a c s e m e t e t e r m e l é s m i n 
den forté lyát e l sa já t í tha t ják és döntő 
m ó d o n b e f o l y á s o l h a t j á k a z á l ta luk irá
nyí tot t c s e m e t e k e r t j ö v e d e l m e z ő s é g é t . 
A z á t f e k v ő m a g v a k szakszerű tárolását , 
a k é n y e s e b b c s e m e t é k t erme lé sé t c s a k 
i t t ' l ehet m e g o l d a n i e r e d m é n y e s e n . E g y 
kis c s e m e t e k e r t erdésze tveze tő je f a k i 
termelés i , száll ítási , ápolás i m u n k á l a t a i 
mia t t alig tud időt szakí tani a n a g y o b b 
szaktudást , k ö r ü l t e k i n t ő b b keze lés t 
igénylő , apró lékos c s e m e t e k e r t i m u n k á 
latokra . 

H á t r á n y a a n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t 
n e k — ez a k o n c e n t r á l t s á g á b ó l s z á r m a 
zik — h o g y e g y - e g y f a j t á j ú c s e m e t é r e 
v e s z e d e l m e s káros í tó fe l lépése eset leg 
az egész évi t ermelés t k o c k á z a t o s s á t e 
heti . Í g y az 1952. é v b e n e g y ot iorchin-
chus fa j ta h ir te len történő fe l lépése a 
j u h a r c s e m e t é k 70 száza lékát s e m m i s í 
tette m e g az ebes i c s e m e t e k e r t b e n . 

Esős időjárás k ö v e t k e z t é b e n m e g i n 
du ló g y o m o s o d á s , ha n e m áll e l e g e n d ő 
m u n k á s rende lkezésre — a m i az ebesi 
c s e m e t e k e r t b e n pedig g y a k r a n m e g e s i k 

Sorközművelés a debreceni erdőgazdaság 
ebesi csemetekertjében 

— lehe te t l enné teszi a gépi erőve l v a l ó 
sorközi m ű v e l é s t , a m i v i szont a z ö n k ö l t 
ségi tervet bor í t ja fel. A c s e m e t e n e v e 
lés d r á g a lesz és ezál ta l e lvész a n a g y 
ü z e m i c s e m e t e k e r t l e g n a g y o b b e lőnye , 
az o lcsón e lőá l l í tható c semete . 



L e g n a g y o b b h á t r á n y a a z o n b a n a n a g y 
ü z e m i c s e m e t e k e r t n e k , a c s e m e t é k n e k 
a z erdősí tés s z ínhe lyére v a l ó szál l í tásá
b a n rej l ik. E g y - e g y fásítási i d é n y b e n 
8 — 1 0 mi l l i ó c s e m e t e kerü l leszál l í tásra 
e g y - e g y c s e m e t e k e r t b ő l . E n n e k a n a g y 
m e n n y i s é g ű c s e m e t é n e k c s a k a m e g y e 
terüle tére v a l ó leszál l í tása is sz inte 
m e g o l d h a t a t l a n f e l a d a t o k e l é á l l í t ja a z 
e r d ő g a z d a s á g e r d ő m ű v e l é s i e lőadóit , 
a k i k a z erdősítés i i d é n y b e n i d e j ü k n a g y 
részét t ehergépkocs ik f e lha j tásáva l , g é p 
kocs ik i rányí tásáva l , t e l e foná lga tások
kal , k ü l ö n f é l e r e k l a m á c i ó k e l intézésé-

G é p i csemetekiemelés a debreceni erdő
gazdaság ebesi csemetekertjében 

v e i tö l t ik el, ahe lyet t , h o g y a z erdős í té 
seket i r á n y í t a n á k és e l l enőr iznék. A 
gépkocs iva l történő száll í tási kö l t s égek 
t e r m é s z e t e s e n f e l emész t ik jórészét a n 
n a k a m e g t a k a r í t á s n a k , a m i t a n a g y ü z e 
m i t e r m e l é s r é v é n n y e r t ü n k . A z e r d ő n 
k ívü l i fás í tások részére leszál l í tott c se 
m e t é k fuvar leve le i t á tv izsgá lva , m e g á l 
lapí tot tuk, h o g y a T e h e r f u v a r ál tal l e 
szál l í tott c s e m e t é k q-ként i száll ítási 
kö l t sége távo l ságátó l f ü g g ő e n 1 6 — 4 5 
F t - o t tesz ki és á t l a g b a n 30 Ft -ra t ehe 
tő. E g y m á z s á r a 2000 d b c s e m e t é t szá
m o l v a , 1000 d b c s e m e t e szál l í tás i kö l t 
sége 15 Ft , a m i a c s e m e t e önkö l t ség i 
árát c s a k n e m 100 száza lékka l emel i . A 
vasút i szál l í tás l é n y e g e s e n o l c sóbb 
u g y a n , a hosszú szál l í tási idő k ö v e t k e z 
t é b e n e lőá l ló m i n ő s é g i r o m l á s a z o n b a n 

l é n y e g é b e n m é g kö l t ségesebbé teszi a 
n a g y ü z e m i termelés t . 

A n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t e k előnyeit , 
há tránya i t összevetve , megá l lap í tha t juk , 
h o g y a tú lzot tan központos í tot t , n a g y 
k i terjedésű , a f e lhaszná lás he lyétő l tá
vo l eső n a g y ü z e m i c s e m e t e k e r t e k n e k 
n e m lehet j ö v ő j e , k ü l ö n ö s e n a k k o r n e m , 
h a f e k v é s ü k n e k m e g v á l a s z t á s a m u n k á s 
kérdés , v a s ú t á l l o m á s t ó l v a l ó távo l ság 
stb. , t ek in te tében m á r eredet i leg s e m 
v o l t e lőnyös . A z o l y a n n a g y k i ter jedésű 
gazdaság terüle tén , m i n t a m i l y e n a d e b 
receni , a h o l az ü z e m e n k í v ü l i fás í tás l eg
a l á b b o l y a n sú l lya l es ik latba, m i n t a z 
üzemi erdősí tés , c é l s z e r ű b b n e k látsz ik a 
f e lhaszná lás köze l ében , pl . j á r á s o n k é n t 
több k i s e b b k i t er jedésű 1 0 — 1 5 ha-os 
c s e m e t e k e r t létesítése. E z e k b ő l a c s e m e 
tekertekből az érdeke l t fásítok saját f o 
ga terőve l s zá l l í tanák a c semeté t a fás í 
tás sz ínhe lyére . 

G a z d a s á g o n k é n t k ö z p o n t o s f ekvésse l 
e g y 4 0 — 5 0 h a - o s n a g y ü z e m i je l l egű c s e 
m e t e k e r t t o v á b b r a is f e n n t a r t a n d ó len
ne, a h o l j ó s z a k e m b e r veze tése és b e 
gyakoro l t á l l a n d ó je l l egű m u n k á s o k a l 
k a l m a z á s a m e l l e t t a n a g y o b b szakérte l 
m e t igény lő c s e m e t é k (hárs, juhar , cel-
tisz stb.) t e r m e l é s e tör ténhetne , v i szont 
a n a g y t ö m e g e t képv i se lő tö lgy , akác és 
n y á r c s e m e t é k e t , a m e l y e k n e k m a g t e r m e 
léséhez k ü l ö n l e g e s g y a k o r l a t v a g y s z a k 
tudás n e m szükséges , — a k i s e b b cse
m e t e k e r t e k t e r m e l n é k m e g . 

E z e k n e k a k i s e b b c s e m e t e k e r t e k n e k 
a beosztása a z o n b a n l ényegesen k ü l ö n 
b ö z n e a f e l s zabadulás e lőtt h a s o n l ó t e 
rületű c semeteker tek beosztásától . A 
régi c semeteker tek 1000—2000 m 2 - e s 
parcel lá i helyett — ahol k i záró lag kéz i 
m u n k á v a l do lgoztak — az ú j c s e m e t e 
ker tekben n a g y ü z e m i m e g m u n k á l á s r a 
a l k a l m a s táb lákat a l a k í t a n á n a k k i , h o g y 
az egyes m u n k a m ű v e l e t e k e t u g y a n ú g y 
n a g y ü z e m i m ó d o n h a j t h a s s u k v é g r e , 
m i n t a m o s t a n i n a g y k i t e r j e d é s ű n a g y 
üzemi c s e m e t e k e r t e k b e n . V é l e m é n y e m 
szerint az i lyen m ó d o n létesített c s e m e 
teker tek e g y e s í t e n é k a n a g y ü z e m i c s e 
m e t e k e r t e k e lőnye i t a z o k n a k a j e l e n l e g 
fennál ló h á t r á n y a i né lkül . 

T a n u l m á n y a i m b a n szereplő statiszti
kai s z á m a d a t o k a t Szeged i M i h á l y de 
recskéi c s e m e t e k e r t v e z e t ő vol t sz íves 
összeál l í tani és r e n d e l k e z é s e m r e b o c s á 
tani, a m i é r t is ezúton m o n d o k nek i h á 
lás köszönete t . 



Csemetekertek trágyázása 
I' A B I O S (i Y II L A 

ERTI osztá lyvezető 

A két éves csemete termelése — Lent A. kutatásai szerint — az alábbi 
mennyiségű tápanyagokat vonja el a talajból. 

F a f a j 
C s e m e t e 

s z á m , 
mi l l ió 

N i t r o g é n F o s z f o r K á l i u m M é s z C s e m e t e 
s z á m , 
mi l l ió 

k g / h a 

E r d e i f e n y ő 1.5 1 4 0 4 0 7 2 3 9 

K o c s á n y o s t ö l g y 0 .8 2 2 5 1 0 8 3 1 9 3 3 1 

Az adatokból látható, hogy a csemetetermeléssel — ha pótlás nem 
történik — a talaj tápanyagkészletét évről évre jelentékeny mennyiséggel 
csekkentjük. A készlettől függően több-kevesebb év múlva a talaj táp
anyagkészlete egyik vagy másik elemnél lesüllyed arra a minimumra, 
amely mellett a talajélet intenzitása az optimális alá esik és ennek követ
keztében a csemeték már nem fejlődnek kielégítően. A sikeres csemeteter
melés érdekében tehát a csemetekertek talajának tápanyagkészletét trá
gyázással pótolni kell. 

A trágyázáshoz szervestrágyákat, műtrágyákat és meszet használunk. 
Ezek közül a legértékesebbek a szerves trágyák, amelyek — ha jól erjesz
tettük — mindazokat az anyagokat tartalmazzák, melyekre a növényeknek 
szükségük van: termékük maga a humusz. 

A szervestrágyák közül ma még az istállótrágya a legkönnyebben be
szerezhető, használata ezért a legáltalánosabb. Csemetekertjeink trágyá
zásához szükséges mennyiséget azonban évről évre nehezebb beszerezni, 
mert erre magának a mezőgazdaságnak is nagy szüksége van. Ezért a meg
szerezhető mennyiség fokozottan gondos kezelése mellett a jobb haszno
sítást biztosító komposztozásával is foglalkoznunk kell. A gondos kezelés
hez tartozik a trágyával általában ki nem hordott híg ürülék hasznosítása 
is. Ennek mennyisége számosállatonként és naponként 5—6 liternyi meny-
nyiségű és igen sok nitrogént tartalmaz. Jól fel lehet használni komposzt
halmok öntözésére, tőzeggel, törekkel felszívatva pedig komposzt készíté
sére. Az istállótrágyához hasonlóan teljes hatású a fekáltrágya is. Ezt lehet 
közvetlenül leszántva is használni, de sokkal gazdaságosabb, ha komposzto-
zás után alkalmazzuk. 

Csemetekertjeink trágyázásánál a közeljövőben valószínűleg komoly 
szerephez jut a szervestrágyaként nagy mennyiségben rendelkezésünkre 
álló tőzeg. Legkedvezőbb felhasználási módjára irányulóan évek óta kísér
letek folynak. Az eddigi eredmények arra mutatnak, hogy egyes talajokon 
a tőzeget minden előkészítés nélkül is alkalmazhatjuk, más talajoknál csak 
műtrágya egyidejű adagolásával érhető el siker, a leggyakrabban azonban 
jó eredménnyel csak a komposztozott tőzeggel történő trágyázás jár. 

Mindezek azt mutatják, hogy a szerves anyagoknak trágyázásra való 
leggazdaságosabb felhasználási módja a komposztozás. Ezért a csemeteter
melés szempontjából a szerves trágyák között a komposzttrágyák fontos 
helyet foglalnak el. 



A komposztozás lényege, hogy organikus anyagot jó minőségű agya
gos földdel összekeverve erjesztünk. Készítésénél számbajövő organikus 
anyagok: az istállótrágya, fekáltrágya, tőzeg, gyom, lomb, gally, kéreg, ku
koricaszár stb. A felhasznált földnél fontos, hogy kellő agyagtartalommal 
rendelkezzék (jó kertiföld, vályog, rétitalaj, ároktisztításból kikerült anyag, 
gyepföld). 

A komposzt készítéséhez felhasznált organikus anyag s föld helyes 
ai anyát és a műtrágya adag nagyságát az alábbi táblázat segítségével lehet 
megállapítani. 

A z a n y a g m e g n e v e z é s e 

1 m 3 1 0 0 k g 

A z a n y a g m e g n e v e z é s e s z á r a z a n y a g A z a n y a g m e g n e v e z é s e 

s ú l y a k g t é r f o g a t a m* 

F ö l d 1 , 4 0 0 0 , 0 7 

T ő z e g 3 5 0 0 , 2 8 

É r e t t t r á g y a t a p o s v a 3 5 0 0 , 2 8 

S z a l m á s t r á g y a t a p o s v a 2 5 0 0 , 4 0 

S z a l m a n e d v e s e n t a p o s v a 7 0 1,40 

T ö r e k , p o l y v a t a p o s v a 8 0 1 , 2 5 

K u k o r i c a s z á r s z e c s k á z v a 2 0 0 0 , 5 0 

V é k o n y rőzse 2 0 0 0 , 5 0 

G y o m (föld n é l k ü l ) * 2 0 0 0 , 5 0 

* 1 m g y o m b a n 1 0 0 - 1 5 0 kg föld v a n . 

A számítás menetét példával magyarázom. 
K o m p o s z t o z á s r a vár : fö ldes g y o m i s tá l ló trágyávaL a z u tóbbi m i n t e g y 1 5 száza

lék tér fogatban . 

A k o m p o s z t o z á s r a kerü lő a n y a g o k a r á n y á t a z a lább i m ó d o n k í sére l jük m e g 

fe lvenni : 

A fe lvet t organ ikus a n y a g ( g y o m és i s tál lótrágya) súlya ( 1 3 0 + 5 2 ) = 182 kg. H o g y 

a 4 : 6 a r á n y t m e g k a p j u k a 182 k g organ ikus a n y a g h o z k e l l — ^ — = 273 kg . fö ld . 

L e v o n v a a g y o m m a l adott 52 k g földet , kel l m é g adni 221 kg-ot , a m i m i n t e g y 0 ,15 
m 3 - n e k fele l m e g . Ezze l 1 m : i k o m p o s z t a n y a g a megá l lap í tás t nyert . 

A komposzthalom rakása a következőkép történik: 
Lehetőleg árnyékos helyen 2,5 m szélességben és a komposztozásra 

váró anyag elhelyezésére szükséges hosszúságban a talajt kiegyengetjük. A 
komposztozásra váró anyagot az előkészített és kijelölt helyre, a kívánatos 
elegyarány könnyebb betartása érdekében rétegelve rakjuk 80 százalékos 
oldaldőlés mellett 1,0—1,2 m magasra. A köbméterben kifejezett keverési 
arányból az egyes anyagok rétegvastagságát megkapjuk, ha a megadott 
mennyiséget a halom cm magasságával szorozzuk. Tegyük fel, hogy 110 
cm magas halmot akarunk rakni, akkor a példa szerint az egyes anyagok 
rétegvastagsága a következő: 

f ö l d 0,15 X 110 = 16,5 c m 
i s tá l ló trágya 0,15 X 110 = 16,5 „ 
g y o m 0,70 X 110 = 77,0 „ 

ö s s z e s e n : 110,0 c m 

Az anyagokat 3 rétegbe elosztva rakjuk. Legalul és legfelül 6—6 cm 
földréteget teszünk. A rétegek vastagsága a példa esetében: 



fö ld 6,0 „ 
g y o m 77 : 3 25,7 „ • . • 
i s tá l lótrágya 16,5 : 3 5,5 „ 
fö ld 2,0 „ 
g y o m 25,7 „ 
i s tál lótrágya 5,5 „ 
fö ld 2,4 „ 
g y o m 25,7 „ 
i s tá l lótrágya 5,5 „ 
fö ld 6,0 „ 

ö s s z e s e n : 110,0 c m 

Ajánlatos a kiszámított réteg-vastagságokat pálcára felróni és ezt mér
tékül használni a halom rakásnál. Természetesen a réteg összerakásánál 
nincs szükség tizedcentiméteres pontosság betartására. 

Az összerakás közben az organikus anyagokból álló rétegekre (a példá
ban: gyom és trágya), ha nem elég nedvesek, annyi vizet öntözünk, ameny-
nyit az anyag felszívni képes. 

A kedvező erjedés elősegítése érdekében az organikus anyagokból álló 
rétegekhez műtrágyát is kell adagolni, éspedig minden 100 kg-ra 1,5—3 kg 
pétisót, 0,5—2,0 kg szuperfoszfátot és 0,5—2,0 kg 40 százalékos kálisót. A 
pétisó mennyiségének a megállapítása gondos mérlegelést kíván, mert ha 
a szükségesnél többet adagolunk, a felesleg kilúgozódik és kárbavész. Az 
adag nagysága a komposztozott anyag nitrogéntartalmától függ. A híg 
ürülékkel jól átitatott istállótrágyához pétisót adagolni nem kell, a szal
mához 3 százalék, a gyom és kukoricaszárhoz 2—2,5 százalék pétisót kell 
adni. A szuperfoszfát és kálisó adag nagysága a csemetekert talajának a 
tápanyagtartalmához igazodjék. 

Jóminőségű humusz csak kellő mennyiségű mész jelenlétében képző
dik, ezért ha a komposzt készítéshez felhasznált talaj mésztartalma 5 szá
zaléknál alacsonyabb, a műtrágyákkal együtt meszet is kell adagolni (100 
kg-ra 1 kg mésziszapot, vagy 0,5 kg porszerű égetett meszet). 

A fenti példa esetében a műtrágya és mész adagolása köbméterenként 
a következő: 

A n y a g 

Sú iv 
1 m' 3-
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Ö s s z A n y a g 

k g k g kg k g k g 

I s t á l l ó t r á g y a 5 2 1,0 0 , 5 1,5 0 , 8 1,5 0 , 8 1,0 0 , 5 

G y o m 130 2 ,5 3 , 2 1,5 1,9 1,5 1,9 1,0 1,3 

Ö s s z e s e n 3 ,7 2 ,7 2 ,7 1,8 

Az istállótrágya nincs eléggé átitatva híg ürülékkel, ezért erre is kell 
pétisót adni. A műtrágyákat és meszet jót összekeverve az organikus réte
gekre egyenletesen szétszórjuk. 

A halom oldalait 5—6 cm vastag földréteggel borítjuk és lapáttal leve
regetjük. 



A jobb és gyorsabb erjedés érdekében ajánlatos a különféle organikus 
anyagokhoz (gyom, szalma, kéreg, rőzse stb.) legalább 15 százalék istálló-, 
vagy fekáltrágyát keverni. 

Istállótrágyából egyedül is lehet komposztot készíteni. A minőségrom
lás lehető legnagyobb mérvű csökkentése érdekében ajánlatos az összegyűlő 
istállótrágyát hetenként 1—2-szer az erre a célra szolgáló halomban foly
tatólagosan komposztba rakni. A halomba rakott anyag hamarosan felme
legszik és az erjedés megindul. Az erjedés ideje alatt ügyelni kell arra, 
hogy a komposzthalom ki ne száradjon, ezért szárazság idején meg kell 
öntözni. Az öntözővíz mennyisége ne legyen több, mint amennyit az erjedő 
anyag felszívni képes. A komposzthalmot — csak a vegetációs időt szá
mítva — a 3., 6. és 9. hónapban át kell forgatni. A forgatás alkalmával — 
ha szükséges — az anyagot meg kell öntözni. Három átrakás után — a ta
vasszal összerakott komposztnál a következő év őszén — az erjedés befe
jeződött, az összerakott anyag egyenletes struktúrájú, humuszszerű anyaggá 
válik és trágyázásra felhasználható. 

A komposzttrágyák tápértéke az erjesztéshez felhasznált organikus 
anyagok minőségétől és az erjedés lefolyásától függ. Jóminőségű kom
posztnak 3 évenként 1—1,5 cm vastag rétegben (100—150 m 3 /ha) való ki
szórásával a talajt jó táperőben lehet tartani. 

Tőzegkomposzt készítési módjának kikutatására szolgáló kísérletek be
fejezve még nincsenek. Véleményem szerint istállótrágyával a tőzegből is 
jóminőségű komposzttrágyát kapunk. 

A komposzt mellett nagy jelentősége van a zöldtrágyázásnak, amivel 
a komposztozást bizonyos mértékig pótolni tudjuk. A műtrágyafélék és 
mész felhasználása csemetekerti trágyázásra már kisebb jelentőségű. 

Csemetekertjeink trágyázása ma még országszerte terv nélkül, ötlet
szerűen történik. Nem jegyzik fel a trágyázás idejét, a felhasznált trágya 
mennyiségét. Nincs mód így az egyes csemetekertekre nézve legeredmé
nyesebb trágyázási módszer kialakítására, pedig a csemetekert megfelelő 
termelékenységének ez az egyedüli biztosítéka. A termelési bizonytalanság 
megszüntetésére elsősorban is el kell készíteni minden csemetekertre az 
üzemtervet, amely magában foglalja a termelési forgót, a trágyázási tervet 
és a csemetetermelési tervet. A trágyázási terv helyes elkészítéséhez is
merni kell, hogy milyen trágyázásra van szüksége a talajnak, milyen mi
nőséget és mennyiséget kell alkalmazni, mikor és miképpen kell a trágya
anyagokat a talajba juttatni? Ezekre a kérdésekre az erdőgazdaságok leg
nagyobb része ma még nem tud választ adni. Meg kell ezért szervezni a 
termelés és tudományos kutatás közötti rendszeres kapcsolatot. Szakszerű 
trágyázás csak talajtanos szakember 2-3 évenként ismételt vizsgálatai alap
ján adott utasítás szerint lehetséges. Ezeket a vizsgálatokat nagyban elősegí
tené a csemetekertek minden egyes táblájáról vezetett törzsköny, amelyben 
a talajadottságok, tulajdonságok, az alkalmazott trágyázás és agrotech
nika, termelési eredmények, időjárási és egyéb megfigyelések, valamint a 
trágyázásra és agrotechnikára vonatkozó utasítások kerülnének feljegy
zésre. 



Telepítsünk, tenyésszünk jegenyefenyőt 
O L T V Á N Y I J Ó Z S E F 

erdőmérnök 

Magashegységek hiányában hazánk valódi tűlevelű erdőtájakkal nem 
dicsekedhet. Így a lucfenyő tenyészete alig számbavehető, a jegenyefenyő 
pedig szinte teljesen hiányzik erdeinkből. Holott ez utóbbinak megvannak 
a tenyészeti lehetőségei hazánkban is. 

Az Alpok magyarországi nyúlványaiban az 1910. évekig a jegenye
fenyő bükkel-tölggyel elegyesen Sopron, Vas és Zala megye hegységeiben 
400—800 m magasságig, a Kiskárpátokban 232 m-ig is leereszkedett a tölgy 
régiójába, sőt azt itt ki is szorította. Még a déli oldalakon, gránit- és mész
talajokon is tenyészett. (Fekete—Blattny: Az erdészetileg fontos fák és 
cserjék elterjedése a magyar állam területén. 1913. I. kötet, 47—49. és 
171. oldal.) Előfordult a Tokaj-vidéki hegyekben is. A Mecsekben a Réka-
pttak hűvös, párás völgyei mentén kb. 25 év előtt 15 kh-s területet telepí
tettek jegenyefenyő-bükk eleggyel. Ápolás hiányában a bükk elnyomta, 
csúcsait ellopkodták, a vad is rágta és rágja, de mintegy 5 kh most is elég 
jól tartja magát. A Mecsek kiválóan alkalmas a jegenyefenyő tenyészté
sére, hiszen a szomszédos horvát „Papuk"-on eredeti termőhelyén van. 
Horvátországnak egyébként is ez a jellegzetes fenyője. Lillafüreden 1941-
ben láttam egy bükköst jegenyefenyővel alátelepítve, további sorsáról 
azonban nem tudok. 

A jegenyefenyőnek tenyészeti lehetőségei mindenütt megvannak ahol 
bükkösök vannak, vagy voltak. így a szubalpin jellegű Somogyban, a 
magyar középhegységben, Tolna és Baranya megyében is. Jó tulajdonsá
gai, használhatóságának sokfélesége és hazai tenyésztésének kedvező lehe
tőségei ellenére mégis mostoha elbánásban részesül még a hivatásos erdé
szek részéről is. Annál többet hallhatunk és láthatunk a lúcnak szemfény
vesztő istápolásáról. Ha feltesszük a kérdést, hogy miért ez a mostoha el
bánás, feleletül legtöbbnyire azt kapjuk, hogy magja, csemetéje túlságosan 
érzékeny, felnevelése sok gondot, fáradságot igényel. Tagadhatatlan hogy 
a lúc telepítése még a nem neki való helyeken is sokkal könnyebb, ez 
azonban nem ok arra, hogy a jegenyefenyőt még a mesterséges karácsony
fatelepen is mellőzzük. Szerintem igen nagy jelentősége van még az erdő
telepítéseknél is. 

A jegenyefenyő 50 éves korától évente, de jól általában három évente 
terem magot. Csírázási képessége beérve 30—60 százalék, de azt legfeljebb 
6 hónapig tartja meg. Mivel tárolása is nehéz, még a szedés őszén, legké
sőbb novemberben kell elvetni az augusztusban, legkésőbb szeptember 
elején előkészített talajba. 

Nem csak a mag, de a csíra és csemete is nagyon érzékeny a hideg
gel, meleggel, tűző nappal szemben és mivel fejlődése további szakaszá
ban is megköveteli a beárnyékolást, nevelésére legcélszerűbb, ha állo
mány alatt vándorcsemetekertet létesítünk. Így nem kell másra is haszno
sítható területet igénybevenni, nincs szükség nagyobb mérvű talajelőké
szítésre, külön árnyékoló berendezés sem szükséges, tehát kevesebb a költ
ség, a mag viszont mindjárt erdőtalajba jut és a csemete könnyebben 
akklimatizálódik. 

A csemetekert ÉNY, É, ÉK, vagy K kitettségű lehet. D felől semmiféle 
hatásnak ne legyen kitéve. Talaja üde, televényes, középmély, mérsékel-



ten homokos agyag legyen. Elhelyezhetjük bükk, tölgy, vagy cser állo
mány alatt, mely teljes záródású, vagy csak mérsékelten bontott, úgy hogy 
a koronák érintik egymást, Meglévő aljnövényzet kedvező. Helyezzük mi
nél mélyebben az erdőbe, utaktól, mezőgazdasági területektől távol. Nagy
sága függvénye a nevelendő csemetéknek. Alakja nem feltétlenül szabá
lyos, de a terephez simuló. Kerítése egyszerű rúd, vagy szöges sodrony, 
melyet a környező élő fákhoz erősíthetünk oly sűrűn és magasan, hogy a 
•csülkös vad át ne juthasson rajta. A kerítésen belül csak annyi fát vág

junk ki, amennyi a vetőágyasok némi szabályos elkészítését lehetővé teszi, 
de ennél is igyekezzünk a koronák záródását fenntartani. A talaj előké
szítésénél először megtisztítjuk azt minden növényzettől és alomtól, majd 
ásóval megforgatjuk, porhanyítjuk és vetésig így pihentetjük. Közvetlen 
vetés előtt ágyásokat készítünk. Gondoskodjunk arról, hogy a mag mielőbb 
a vetés helyére kerüljön. Ez akár hazai, akár külföldi származás esetén 
nem ütközik nehézségbe, hisz gépkocsin, sőt ma már repülőgépen is szál
lítható. 

Gyakorlatomban a jegenyefenyő átlagosan 40 százalékos csíraképes
ségű magját a következő módon vetettem. 8 cm széles vetőbarázda folyó
méterébe átlag 500 szemet szórtam. 15 cm barázdatávolság mellett 1 négyzet
méternyi területre így 136 gr magot kell vetni, figyelembe véve, hogy 
1 kg-ban átlag 6400 csíraképes szem van. Az elvetett magot 2—3 cm vas
tag humuszréteggel szórtam be, a téli fagy ellen pedig régi (magmentes) 
szalmából, pelyvából álló könnyű takarással óvtam. Mivel a jegenye
fenyő magja korán csírázik, nem szabad késni a takaró eltávolításával, 
mert a csemete különben befulladhat. Túl korai kitakarás pedig a késői 
fagyok hatásának engedhet utat. Figyelni kell ezért a kelés menetét és 

Állományba mélyített jegenyejenyő-csemetekert 



ha a magburok lepattant, akkor kell megkezdeni a takarás fokozatos eltá
volítását. Fenti vetés mellett a vetősor folyóméterén átlag 200 csemete 
kelhet ki, 1 négyzetméteren tehát összesen 868 darab. A 3—4 éves, kiülte-
tésre alkalmas csemeték felnevelését ollóval való ritkítással végezzük úgy r 

hogy végül egy sorban 70—80 darab, 1 négyzetméteren 304 darab csemete 
álljon. Így tehát 1000 darab csemetére 384 négyzetméter területet és 346 gr 
40 százalékos csíraképességű magot kell számítani. A leírt módon 1 négy
zetméteren 30 százalékos selejt mellett 600 darab 2 éves, vagy 300 darab 
3—4 éves csemete nevelhető fel. Ez néhány száz négyzetméteren már te
kintélyes szám és ilyen kerteket „háztáji" csemetekertként sok pagony
vagy védkerületvezető létesíthet. 

Büköseinknek jegenyefenyővel való alátelepítésénél legalább 10 000 
darab csemetét vegyünk holdanként és azokat a világítóvágás megindítá
sával egyidejűleg ültessük el. A felszabadítást mérsékelt kihasználásokkal 
kell végezni. A bükk serdénytől nem kell félni, mert a jegenyefenyő lassan 
túlszárnyalja a kezdetben védelméül szolgált aljnövetet. 

Tölgyesek, cseresek alátelepítése e fanemek természetes ritkulási ko
rában — 40—60 év — kezdődjék meg. Itt még kevésbbé kell tartanunk el
nyomástól, mert a jegenyefenyő ezeket kiszorítja a helyükről. 

Az eredetileg bükkösök ős termőhelyén létesített zárt állású erdei-,, 
vagy feketefenyvesek alátelepítésénél csak a fokozatos felszabadításra l e 
gyünk figyelemmel. 

Vegyes korú és elegyes erdőalak kialakítása céljából törekedjünk a 
csoportos alátelepítésre 0,1—0,3 ha nagyságú foltokban. E csoportokon be 
lül a felújítás, ápolás és kihasználás a különböző fanemek sajátosságainak 
figyelembevételével egymástól függetlenül haladhat a csoportos szálalás, 
vagy más korszerű erdőhasználati és művelési elvek szerint. Az erdő üres 
foltjait, kipusztult törzsek hézagait vetéssel is alá telepítjük. A költséges 
talajelőkészítést kívánó teljes vetéssel szemben itt azonban csak soros, 
vagy fészkes vetést alkalmazzunk ha-ként 25—35 kg szárnyatlan maggal. 

A jegenyefenyő-fiatalosokban a rőtvad és mókus — főleg ha sok van 
belőle — igen nagy károkat okozhat a csúcsrügyek lerágásával. A csúcs-
rügy, valamint a csemete második tenyészévében mellette fejlődő mellék-
rügy igen tápdús, ízletes és így kedvelt csemegéje a vadnak. Lerágásukkal 
három évi hossznövedék megy veszendőbe, de azért a fácska nem pusztul 
el, kiheveri és regenerálódik. Fiatalosainkat tehát védeni kell a vad kár
tevései ellen — elsősorban létszámuk csökkentésével, a terület állandó 
nyugtalanításával, rémzsinegezéssel, bűzös, a vadnak kellemetlen illatú 
olajos mázak alkalmazásával, mind a fiatalosok szélén, mind a belse
jükben. 

Bükköseink nagy része áldozatul esett a kapitalista rablógazdálkodás
nak. Értékes fanemek helyét könnyen megtelepíthető, a talajt kizsaroló 
cseresek foglalták el, vagy „szép" lúcosok kápráztatnak a helyükön. Ennek 
a gyakorlatnak kell, hogy igyuk most a levét. Ismerjük fel végre a jegenye
fenyőnek klímaviszonyaink szempontjából alkalmasabb voltát, hagyjunk 
fel a lúcnak indokolatlan erőltetésével. Állítsuk vissza a bükknek uralmát 
az ősi termőhelyein, elegyítsük jegenyefenyővel mindenütt, ahol csak az 
adottságok ehhez megvannak. A lúccal pedig legfeljebb rövid fordulójú — 
20—30 évig fenntartott — ú. n. „szarufa" üzemű erdőrészeket telepítsünk. 
E koron túl nevelni a lúcot merő erőltetés; magasabbrendű, hosszabb ideig 
fenntartandó állományba hazai viszonyaink között csak a jegenyefenyő 
való. 



A minisztertanácsnak az erdőgazdasági termelés 
fejlesztéséhez szükséges intézkedésekről szóló 

határozatáról 
J A B L A N C Z Y S Á N D O R 

a z Erdőmérnöki Főiskola docense 

Amikor 1953. nyarán a párt és a kormány felülvizsgálta a magyar 
mezőgazdaság fejlődését és a további felemelkedés érdekében kijelölte a 
helyes utat, minden magyar erdész türelmetlenül várta, hogy erdőgazda
sági vonatkozásban is hasonló intézkedések jöjjenek. Ez a kívánság most 
megvalósult. Megjelent az erdőgazdasági termelés fejlesztéséről szóló mi
nisztertanácsi határozat. 

Szakembereink féltő gonddal szemlélték erdőgazdaságunk életét, örül
tek mindennek, ami javulást, fejlődést hozott és aggódtak azért, amiben 
téves vagy helytelen irányt láttak. Most ez a határozat mindenkit meg
nyugtat, mert a leglényegesebb problémákat tárja fel és lehetőséget ad arra. 
hogy ki-ki legjobb tudása szerint működjön közre a magyar erdők érde
kében. Az utóbbi évek erdőgazdaságpolitikai tárgyú intézkedései közül ez 
a határozat kiemelkedik, mert minden eddiginél átfogóbb jellegű, világo
sabban mutat rá a hibákra és bátrabban keres új utakat. 

A határozat főként ott tér el a magyar erdőgazdaság eddigi irányától, 
ahol a meglévő erdők nevelését és korszerű felújítását hangsúlyozza. 
A határozat alkotói felismerték, hogy Magyarország faellátásában döntő 
szerepet mindig a meglévő hegy- és dombvidéki erdők viszik, és hogy 
ezeken az erdőgazdálkodás legfőbb feladata mindenkor az ápolóvágások és 
a felújítóvágások bevezetése és felkarolása. 

Elsőízben hangsúlyozza felszabadulásunk óta ilyen széleskörű rendelet 
a magyar erdők nagy vízgazdasági, egészségvédő és esztétikai rendelteté
sét. De megállapítja azt is, hogy erdeink szakszerű kezeléséhez nélkülözhe
tetlen alapfeltétel az erdők feltártságának növelése. Annak ellenére, hogy 
erdőfeltárási lehetőségeink Közép-Európában a legkedvezőbbek, 1 ha 
erdőre alig 1 m feltáró út esik. 

A meglévő erdők állapotának feljavítása mellett nem feledkezik meg 
a rendelet arról sem, hogy fokozott erdőtelepítéssel és fásítással növelni 
kell az ország fatermelő területét, illetőleg fokozni kell az erdők és fásítá
sok hasznos hatását az eddig fátlan és erdőtlen területeken. 

A határozat szelleméből kiérezhető, hogy bár a fafajmegválasztás kér
désében a gazdasági, illetőleg ipari szempontokat szigorúan tekintetbe kell 
vennünk, mindenekelőtt a természeti lehetőségek alapján kell állanunk. 
Európa számtalan erdőgazdasági katasztrófája bebizonyította a mestersé
ges monokultúrák kártékony voltát. Mi nem eshetünk már abba a hibába, 
amelybe a mult században a németek és csehek oly gyakran beleestek. Mi 
nem telepítünk nagy kiterjedésű mesterséges fenyveseket, de nem telepí
tünk ilyen akácosokat sem, különösen oda nem, ahol velük értékes hazai 
fafajokat szorítunk ki. A határozat az akácot és a nemesnyárat csak ott és 
úgy kívánja alkalmazni, ahol és ahogy ez feltétlenül helyes. 

Helyes célkitűzés akác és nemesnyár ültetvényeket létesíteni olyan 
j ó termőerőben lévő területeken, ahol ezzel értékes hazai fafajainkat nem 
szorítjuk ki. Az ilyen telepítvények belterjes művelése jól megoldható a 
mezőgazdasági vetésforgó keretein belül, néhány évtizedes távlati terven 
belül. 



Kétségtelenül legújszerűbb a rendeletben az a rész, amely nagy vo
nalakban az erdőápolás és a felújító vágások kérdéseivel foglalkozik. Itt 
vár ránk a legnehezebb munka, mert ezen a területen történt eddig a leg
kevesebb. A magyar erdőgazdaság — a kivételektől eltekintve — a múltban 
tűzifagazdálkodás volt. A legtöbb esetben tarvágásos ültetvény gazdálko
dást folytattak. Sok nagybirtokon a vadtenyésztés volt a fő cél. A művelő-
vágásos és természetes felújításos erdőgazdálkodás az ország legnagyobb 
részén mondhatni új feladat. Biztosra vehetjük, hogy a magyar erdészek 
örömmel fognak ehhez a nagyszerű munkához és megtalálják az üzemi kí
sérletezések módszereit. 

A felújítóvágások szorgalmazása nem kisebb fontosságú, mint az 
ápolóvágások kifejlesztése. Sajnos, az összpontosított tarvágás sok szak
ember előtt még megszokott és helyeselt módszer. Ezen a téren is nagy fe j 
lődésre van szükségünk. A modern erdőgazdálkodás alkalmaz tarvágást, 
de ez a tarvágás sohasem lehet nagy és közvetlen csatlakozással sohasem 
következhetnek egymás után az egyes évek vágásai. Általában hibás dolog 
a felújífóvágások idejének rövidre korlátozása is, mert az állomány kiter
melésére kényszerít, még mielőtt annak felújulása (vagy alátelepítése) si
keresen befejeződött volna. A felújítóvágások kitermelő munkáinak üte
mezését és módszereit a biológiai kívánalmakkal össze kell hangolni. Nem 
„vágásérett" az olyan állomány, amelyiknek még hivatása van. 

A rendelet a mellékhasználatok között tesz említést az erdei legelte
tésről, hazánk erdőgazdaságának egyik legsúlyosabb terhéről. Ügyelnünk 
kell, hogy az a kitétel, mely szerint „a legeltetést oly területekre kell kor
látozni, ahol a talajban és faállományban nem okoz kárt", ne váljék visz-
szaélések forrásává. 

A gépesítés fokozásának kérdésében is értékes rendelkezéseket tartal
maz a határozat. A gépesítésnek nem a nagy (koncentrált) tarvágásokat ki
termelő exploatív módszereket kell szolgálni, hanem az ápolóvágásos gaz
dálkodás sokkal bonyolultabb követelményeit. 

Minden termelés legfontosabb tényezője az emberi munka. Külön fe
jezetben foglalkozik a határozat a szakirányítás, oktatás, tudományos 
munka és propaganda megjavításának kérdésével is. Valóban, ezen a té
ren is sok tennivalónk van még. A tudományos munkát jobban fel kell ka
rolni, eredményeit komolyabban kell venni és ami elfogadható, ezt az 
üzemben is szélesebb körben kell bevezetni. 

Az erdészet dolgozóit az erdőhöz közelebb kell hozni. Ki kell építeni 
az erdőhöz kötött és erdőben életcélját látó erdei munkás- és erdészréteget. 
Meg kell adni nekik azokat az illetményeket és előnyöket, amelyek mun
kájuk érdekében szükségesek és életszínvonaluk emelését szolgálják. Az 
erdeimunkást az ipari szakmunkás szintjére kell emelni öntudat, szaktu
dás és életszínvonal tekintetében. Enélkül az erdőgazdasági termelés fejlő
dése nem érhető el. Nagy hiba, hogy erdészeink jó része nem munkahelyén, 
hanem onnan távol, több km-re lévő községben vagy városban lakik. Ezt 
a hiányosságot sürgősen fel kell számolni. Ez a nehézség a legnagyobb mér
tékben mutatkozik az Alföldön, ahol az erdészet dolgozói sok esetben a 
legrosszabb lakás, ellátási és közlekedési viszonyok között élnek, holott ép
pen ezen a területen kellene az erdészeket még fokozottabb módon ellátni, 
mert ez a legáldozatosabb úttörő erdészmunka hazánkban. A fejlődésnek 
meg kell hoznia, hogy az erdőmérnök hivatalnok és statisztikus helyett az 
erdőgazdasági és főleg erdőművelési tervező és szervező munkák vezető-



jévé és ellenőrzőjévé váljék. A hivatás szeretete az erdészben meg van_ 
Hiszen valamennyien ezért választották ezt az eddig kevéssé megbecsült 
hivatást. Remélhető, hogy a fejlődés most hozza meg a nagyobb megbe
csülést és a más hasonló műszaki-gozdasági foglalkozásokhoz arányosított 
jövedelmet. 

Szomorú tény, hogy nálunk az erdő ügyével szakembereken kívül, 
pozitív értelemben nagyon kevesen foglalkoznak. Iskoláinkban, tanköny
veinkben az erdő problémája, értékelése úgyszólván egyáltalán nem sze
repel. Ez is egyik oka annak, hogy népünk sok esetben annyira érzéketlen 
az erdő jelentőségével és hasznosításával szemben. Ezért kell szélesebb 
körű propagandát kifejteni már az ifjúság iskolai nevelésében. Erdővidé
keinket nem mint „állattenyésztő tájakat" kell tárgyalni, — ami sok eset
ben nem is felel meg a valóságnak, — hanem rá kell mutatni arra, hogy 
az erdőnek milyen nagy népgazdasági közvetlen és közvetett fontossága van. 

Ez a rendelet harcolja ki először az erdőgazdaság részére azt a helyet, 
amely a népgazdaság többi termelőágazata között megilleti. Első ízben si
került elérni, hogy a Minisztertanács átfogóan foglalkozott az erdőgazdaság 
alapkérdéseivel és állást foglalt a magyar erdők megóvása és feljavítása 
érdekében. 

Az erdőgazdaság fejlesztésének terve a mezőgazdaság fejlesztéséről 
szóló határozatnak szerves részévé vált. Az erdőgazdaság dolgozóit is be
kapcsolta abba a nagyszerű munkába, melyet államunk népünk életszín
vonalénak emelése érdekében folytat. Az erdészek mint egyenértékű mun
kások vehetik ki részüket a nagy munkából, munkájukat megértés, meg
becsülés és minden bizonnyal siker is fogja kísérni. 

Karoljuk fel a szelídgesztenyét 
P Á L L M I K L Ó S 

erdőmórnők 

A szelidgesztenyét nem becsüljük meg úgy, mint azt megérdemelné. 
Pedig nagyon sok hasznos tulajdonsággal rendelkezik, amire fel kellene 
figyelnünk. A múltban elhanyagolták, mivel fáját jól helyettesítik a nemes 
tölgyek, illetve teljesen pótolják, gyümölcsét pedig külföldről hozták be. 
Ma azonban, amikor a tervszerűség és a rentabilitás szempontjai szerint 
gazdálkodunk, feltétlenül nagyobb szerepet kell ennek a szép és jó fának 
juttatni. 

A szelidgesztenye ugyanis a gyorsan növő fafajok közé tartozik, 45— 
50 éves korában eléri a 22—25 méter magasságot 50—60 centiméteres 
mellmagassági átmérő mellett. Tomcsányi osztrák adatokra támaszkodva 
kimutatja, hogy a szelidgesztenye majdnem valamennyi kemény fánkat 
túlszárnyalja növekedés szempontjából. így pl. míg egy 40—50 éves töl
gyes holdanként 76 m 3 fatömegét produkál, ugyanolyan termőhelyen 
a szelidgesztenye holdanként 110,5 m 3 fát adott. Közöl egy francia adatot 
is, mely szerint Elszászban egy tizenöt éves szelidgesztenye sarj erdő évi 
növekedése 8,1 m 3 volt, míg egy ugyanilyen korú és termőhelyi körülmé
nyek között lévő tölgyesé 2,9 m 3 . 

Fája műszaki szempontból igen értékes és használhatósága igen sok
oldalú. Kalóriája 4250 kg, amikor a tölgyé 3640 kg, a bükké 3780 kg, az 



akácé 3790 kg, a gyertyáné 3860 kg, tehát a keményfák közül a szelid-
gesztenyének van a legnagyobb kalóriája. Ha még ehhez hozzáveszem, 
hogy fájában 10—12 százalék cserzőanyag van, festékanyagot is lehet ki
vonni belőle, és mindezeket megtetézi ízletes gyümölcse, hogy szépen 
fejlődő, nagy kort megérő fa, — be kell lássuk, hogy a jövőben nagyobb 
súlyt kell fektessünk a tenyésztésére. 

Természetesen mind az, amit elmondtam róla, akkor áll, ha termő
helyén van, mert ezenkívül csak mint díszfa jöhet számításba; de annak is 
nagyon jól felhasználható. 

Elterjedése. Dél, dél-kelet fája, őshazája Ázsia, és észak felé felmegy 
a 45-ik szélességi fokig. Svájc déli részén, Ausztria délkeleti vonulatán át 
Romániába, Olténia környékéig és onnan a Kaukázusba húzódik fel. Tele
pítésével majdnem mindenhol próbálkoztak. Még Skóciában is találkozunk 
vele, de itt természetesen csak mint díszfával. Kis-Ázsiában két nagy folt
ban fordul elő, az egyik Bythiniát öleli körül, a másik a Fekete-tenger 
mellett húzódik. Németországba, Angliába a rómaiak telepítették be 
Probus római császár uralkodása alatt. Francia- és Olaszországban hatal
mas állományokat képez, Itáliában 18 éves vágásfordulóval kezelik és 
ebben a korban eléri a 25—30 cm vastagságot és a 20—25 m magasságot, 
az üzemmód sarjerdő. 

Nálunk Borbás szerint őshonos, amit igazol, hogy a hámori barlang
ban megtalálták elszenesedett fáját, tehát már az ősember is ismerte és 
valószínűleg kedvenc eledele volt a szelidgesztenye. Sokan kétségbe von
ták őshonosságát, pedig szép fejlődése, jó települése, károsítókkal szem
beni ellenállása mind cshonosságát bizonyítják. Megtaláljuk, mint nagyobb 
állományokat, Nagymaros, Kőszeg környékén, Pécsbányán, Vas megyében 
pedig az Örségen. Szórványosan van a budai hegyek között, a Balaton 
vidékén is. Ültették a Bakonyba és a Somló hegyre is. 

Ami termőhelyi igényeit illeti, legjobb talaja a laza, mélyrétegű, 
középkötött, főleg vulkáni kőzetek málása folytán keletkezett talaj. De jól 
fejlődik agyagos, homok talajon is. Megkívánja a talaj kálium tartalmát. 
Egyes szerzők azt állítják, hogy nem bírja a meszet. De Candolle svájci 
tudós az egész világra kitérj edőleg vitát indított a probléma tisztázása 
céljából, és végeredményben megállapította, hogy ez a tétel nem állja meg 
a helyét. A probléma kivizsgálásában Magyarországot Haynald képviselte 
és arra az eredményre jutott, hogy nálunk is díszlik a szelidgesztenye 
a meszes talajokon. Földes szerint a nagymarosi gesztenyés lösztalaja 
11—21 százalék meszet tartalmaz, Tolna megyében, Fraknóváralján pedig 
mészsziklák felett települt. 

Klíma szempontjából a szőlőtermő vidékek fája, de általában olyan 
az igénye, mint a tölgyeké. Tschermak megállapítja, hogy évi közép
hőmérsékletnek a 10—15° Celsius felel meg a gesztenyének legjob
ban és a 15 fokon aluli hideget már nehezen bírja. Ezzel szemben én azt 
tapasztaltam, hogy nálunk Zalában a 20—25 fokos hideget is szépen ki
állta. A levegő bizonyos mértékű páratartalmát megkívánja. 

Fényigénye: dr. Magyar Pál szerint „az árnyalást jól tűri", Tschermak 
szerint „mérsékelt" fényigényű, Fekete—Mágocsi Növénytanában pedig 
azt találjuk: „sűrű lombozata és elég sűrű zárlata jelentékeny árnytűrő-
ségéről tanúskodik". Soó—Jávorka megállapítása szerint „félárnyéktűrő". 
Az én tapasztalataim is ezt igazolják. 



Kor szempontjából hihetetlen nagy időket megél, 600—800 eszten
dőt. Az irodalom sok érdekes adatot említ meg, így Angliában van egy 
16 méter, a genfi tónál egy 13 körméretű óriás. Magyarországon Kőszeg 
mellett a Király völgy gesztenyefája kb. 800 éves és 19 m körméretű. 
Mindezek között legérdekesebb az Etna oldalán lévő „Castagno Cento 
Cavallo'" nevű gesztenye-Matuzsálem, melynek a kerülete a tövénél 64 mé
ter, és azért kapta a nevét, mert 100 lovas fér el árnyékában. 

Természetes elegye hazájában, pl. Görögországban a magyar-, a moly
hos- és csertölgy. (Tschermak.) Nálunk gesztenyéseink uralkodó fája ere
detileg a gesztenyés-tölgyesek (Castaneto-Quercetum noricum) marad
ványai, gyertyán-tölgyes (Querceto-Carpinetum transdanubicum) foltok. 
(Soó—Jávorka.) 

Vizsgáljuk meg a szelidgesztenye fáját közelebbről és nézzük meg rész
letesen, mire tudjuk felhasználni. A fa szövete vastagfalú sejtekből áll. 
A bélsugarak kemények és az évgyűrűk mindig felismerhetők, mert a 
tavaszi fában bő üregű likacsok vannak. A geszt világos vöröses barna, 
szijácsa fehér, de a szijács vékony, legfeljebb 4—6 éves, ugyanis igen gyor
san fásul. Ennek köszönhető, hogy fáját már fiatal korában fel tudjuk 
használni és a 10—15 éves fa már jó épületfának, szőlőkarónak és hasonló 
műfának, 50—60 éves korában már szép bútorfát és dongafát nyerünk. 
Szerszámfának és bányafának is igen jól megfelel. így tehát tudja hasz
nálni a kerékgyártó, az esztergályos, az asztalos és főképpen sokfélekép
pen tudja hasznosítani a gazda, különösen szőlőjében. 

Tartóssága vetekedik a tölggyel, sőt némely célokra ez utóbbinál 
alkalmasabb is, mert ruganyosabb, könnyebb, egyenesebben hasad, lapjai 
pedig simábbak. 

Tartósságára vonatkozólag érdekes adatot hallottam Jaksitz erdő
mérnöktől, aki Zalamerenye községben egy kerítés javításánál azt tapasz
talta, hogy a kerti oszlopok közül a gesztenyefából készültek jóformán 
hibátlanok voltak, míg az akác kertlábak már el voltak korhadva. Mind 
az akác, mind a gesztenye oszlopok 22 éve voltak lerakva. 

A göcsei szőlőhegyben (Hahót község határa) van egy kézzel kifara-
got szőlőprés gesztenyefából, amire föl van vésve a készítésének évszáma: 
1760. A prés még ma is kifogástalan állapotban van. 

Károsítói szempontjából megemlíthetjük a Phytophtora cannivora-t. 
Ujabban az Endothya parasitica okoz jóvátehetetlen károkat Amerika, 
Olaszország és Svájc elegyetlen őshonos vagy telepített gesztenye erdei
ben. Idősebb korban előfordul a gyűrűs repedés, vannak rajta fagy okozta 
hasadások, mint a csernél. 

Ezekután lássuk, milyen módon és hol tudjuk hasznosítani a szelíd-
gesztenyét. Nem javasolom azt, hogy nagykiterjedésű elegyetlen állomá
nyokat telepítsünk belőle, mint amilyenek Franciaországban és Olaszor
szágban vannak. Azokon a termőhelyeken, ahol külföldön a gesztenyét 
használják telepítésre, nekünk rendelkezésre állnak más nemes fanemek, 
elsősorban a tölgyfajták. De termőhelyén mindig akad kisebb-nagyobb 
parlag a házak, települések mellett, kisebb-nagyobb cserjések, gyepük, — 
ezeket ültessük be a szelidgesztenyével. Dr. Fekete Zoltán pedológus elő
adásán hallottam, mennyire fontos, hogy a partoldalakon fasorokat tele
pítsünk, hogy felfogják a csapadék által lemosott legértékesebb felső ter
mőrétegeket. Fejlett mezőgazdaságokban találunk is ilyen fasorokat, de 
ahol nincsen, oda telepíteni kell. Dunántúlon dimbes-dombos az egész v i -



dék, tehát a domboldalakat be kell ültetni fasorokkal, és mivel a gesztenye 
hazája nálunk a Dunántúl, használjuk a szelidgesztenyét erre a célra. 
Mély, dús gyökerével a viharoknak, szeleknek ellenálló, 30 méter magas
ságot elérő terebélyes fát nevel. Fáját a mezőgazdaság kitűnően tudja fel
használni, és gondoljunk csak ízletes gyümölcsére. 

Kimondottan erdészeti szempontból vizsgálva, meg kell állapítsam, 
hogy mi erdészek is igen jól fel tudjuk használni a szelidgesztenyét. Ron
tott erdőknél, kiritkult állományok közé, kigyérült, fényigényes állomány 
besűrűsítésére, — felhasználva árnytűrő mivoltát, — igen alkalmas. 
Fényigényes állományok közé, tölgyesek, erdei fenyvesek alá, ha gyé
rülni kezdenek, be kell telepíteni a gesztenyét. Mint sűrű lombozatú fafaj, 
talajjavító tevékenysége igen jelentős. Tehát talajvédő állománynak na
gyon jó és fenntartja az erdő záródását, az eredeti állomány fái nem fog
nak elterebélyesedni. Gyümölcse a vad kedvenc eledele. így jól felhasz
nálható a vadkár elleni harcban, mint biológiai védekezési eszköz. Ugyanis 
a vad a lehullott gyümölcsöt eszi és annyira még sem bántja az erdei
fenyőt és más értékes csemetét. 

Telepítése könnyű, sarjadzóképessége az összes fanemek közül majd
nem a legjobb, még az egész koros fák is kitűnően sarjadzanak. A sarjak 
amellett egyenesek és gyorsan fejlődnek, ezért sarj erdő üzemmódban ke
zelik a legtöbb gesztenye erdőt. 

Ha kisebb csoportokban, kopár területekre, cserjések helyére, vagy 
fasornak ültetjük, akkor nemesített, beoltott suhángokat használjunk, 
hogy jó gyümölcsöt kapjunk, mert csak az oltványok tartják meg a fajta 
előnyös tulajdonságait. De az erdők betelepítésénél is mindig a nagy
szemű gesztenyét használjuk, mert a gyümölcs nagyértékű mellékhaszná
latot biztosít. Zalában kissé apró a más helyen való előforduláshoz 
képest, de bőtermő, jó édesízű. Ha kimondottan, mint gyümölcsfát akar
juk telepíteni, ajánlják tölgyfára ojtani. Egy hektoliter mag súlya 70 kg 
és kb. 10—12 000 szem van benne. 

A csemeteneveléshez laza, kellően nedves kertet válasszunk. 30 cm 
sor, 5 cm szemtávolságra rakjuk, mindig csúcsával lefelé, hogy a kis gyö
kér azonnal lehatolhasson a földbe. Olyan vastagon takarjuk, mint amilyen 
vastag a szem. 4—6 hét alatt kel ki. Már első évben megnő 25—30 cm 
magasra, tehát kiültethető. Sokan ajánlják a csonkított csemetével való 
ültetést. Alátelepítés esetén lehetőleg magvetést alkalmazzunk, egyébként 
célszerű csemetével telepíteni. 

Ha gyümölcsös részére akarunk csemetét nevelni, akkor két évenként 
át kell iskolázni, kb. 8 éves koráig, és akkor beoltani. A cél az, hogy 
édes, nagy és jól hámozható gyümölcsöt kapjunk. 10X10 méteres hálózat 
a legjobb. Ilyen szabad állásban 18—20 éves korában kezd teremni. 

Ezeket csak a teljesség kedvéért mondtam el. Célom az volt, hogy 
felhívjam a figyelmet a szelidgesztenyére. Mi, erdészek, meg kell ragad
junk minden lehetőséget, hogy ahová csak lehet, fát telepítsenek. A szelid
gesztenye pedig az a fafaj, melyet meg kell, hogy szeressen a dolgozó 
paraszt, fel kell, hogy figyeljenek rá a termelőszövetkezetek, az állami 
gazdaságok; mi erdészek is jobban fel kell karoljuk, mert gyorsan nő, 
nagy fatömegét ad, fájának használhatósága sokoldalú. Ha ezekhez hozzá
vesszük, hogy gyümölcse kiváló emberi, állati eledel, beláthatjuk, hogy 
nagyobb szerepet kell juttassunk a szelidgesztenyének. 



Gyantatermelésünk továbbfejlesztésének útja 
L Á N Y I J Á N O S 

ERTI tud. s. munkatársa 

A hazai gyantatermelés közismerten csak alig pár éves múltra tekinthet 
vissza. Az 1947. év óta eltelt idő alatt azonban hatalmas fejlődésen ment át. 
Fejlődésében különösen az elmúlt idény volt jelentős állomás, mert az 
1953. évi gyantatermelés az előzőhöz viszonyítva közel 100 százalékos 
emelkedést mutat. 

A gyantászás jelenlegi mértékét és továbbfejlesztési lehetőségeit vizs
gálva, először is a termelés mennyiségét elsődlegesen meghatározó törzs
számot kell szemügyre venni. Az évente gyantászható törzsek száma függ 
az évente kitermelésre kerülő törzsek számától és attól, hogy azokat a ki
termelés előtt milyen hosszú időn át gyantásszuk. Az 1953. évben leg
nagyobbrészt elértük azt, hogy a gyantászási utasítás szerint gyantászás 
alá vonandó valamennyi állomány belépett a termelésbe. Ezen a téren 
tehát további felfutás nem lehetséges. Hogy maguk a kitermelésre kerülő 
állományok az elkövetkező években mennyiségileg hogyan fognak vál
tozni, arra vonatkozóan egyelőre megfelelő fafaj statisztika hiányában 
pontos számítást tenni nem tudunk. Érdemes azonban a gyantászás idő
tartamával foglalkozni. 

Jelenleg kb. a 3—4 éven belül vágásra kerülő törzseket gyantásszuk. 
Ha a gyantászás időtartamát 6—8, vagy esetleg 10 évre emelhetnénk, 
a gyantászható törzsek száma és vele a gyantahozam mindjárt a 2—2V2 -

szeresére emelkedhetne. Kérdés azonban, hogy erre a gyantászott állo
mány és a kitermelt faanyag felhasználhatósága hogyan reagál. 

Az élőfa szempontjából elméletileg a gyantászás hatása — függetlenül 
az alkalmazott módszertől és időtartamtól — csak káros lehet. Még a leg
kíméletesebb felületi gyantászás is olyan beavatkozás a fa életműködé
sébe, ami semmiképpen sem szolgálja az egyed érdekét. Gyakorlati erdő
gazdasági szempontból azonban ez a hátrány alig mutatkozik, és a gyan
tászás lehetőségét az állomány szempontjából éppen az dönti el, hogy 
a fellépő kedvezőtlen következmények mikor és milyen körülmények között 
halmozódnak a gyakorlati érzékelhetőség határáig. 

Az utóbbi aszályos évek során a fenyőszáradással kapcsolatban sok 
szó esett a gyantászásról. Általában az a vélemény alakult ki, hogy a kettő 
között szoros okozati összefüggés van. Az országosan szervezett adatgyűj
tés és a nagyobb száradások helyszíni kivizsgálása azonban csak részben 
igazolja ezt a feltevést. 

Az 1951. évi adatgyűjtés eredményeképpen például az alábbi kép 
alakult ki: 

a gyantatermeléssel érintett üzemegységek, 
60 százaléka semmiféle kárt nem jelentett, 
15 százaléka 1—5 százalékos, 

6 százaléka 5—10 százalékos, 
6 százaléka pedig 10—20 százalékos száradást jelentett. 
1 százaléknál a száradás mellett kékülés is jelentkezett, 
4 százaléka pedig azt jelentette, hogy a száradás mértéke nem 

haladta meg a nemgyantászott állományokban fellépett száradás 
mértékét. 



Azokkal az állományokkal, amelyekben a száradás mértéke 1—5 szá
zalékig terjedt, behatóbban foglalkozni nem érdemes. Ilyen mértékű szá
radással gyantászás nélkül is számolnunk kell, viszonyaink között majd
nem normálisnak vehető. 

Az 5 százaléknál erősebb száradást mutató állományokat azonban már 
meg kell vizsgálnunk. Ilyen mértékű száradást azoknál az állományoknál 
találunk, amelyeknél Vas és Zala megyében, továbbá Somogy déli részén 
már 6 éve, egyebütt pedig 4 éve folyt gyantászás. Mindössze egyetlen 
állományban, Szóládon jelentkezett már az első gyantászási évben 15 szá
zalékon felüli száradás. Ennek magyarázata azonban az, hogy az állomány 
már eleve beteg, sínylődő volt. A feltűnően erős mértékű száradások 
a Szántó-féle 145-ös éghajlat jósági görbén kívül fekvő területeken jelent
keztek és ott, ahol az állomány sorsa már a gyantászatot megelőzőleg meg
pecsételődött. Ezt igazolta többek között a Szálkán tartott helyszíni ki
vizsgálás. A bizottság feltárta, hogy az egyébként 45 éves, erősen száradó 
állományt éppen azért adták át gyantászásra, mert további fenntartására 
már nem volt remény. Lényegében hasonló eset fordult elő Baranya
jenőn és Ravazdon is. 

A nagyobb mérvű száradások rendszeres kísérő jelenségét, a másod
lagos károsítok (szú, fadarázs stb.) elszaporodását az segíti elő, hogy az 
erdőgazdaságok nem gondoskodnak időben a száradt törzsek eltávolí
tásáról. 

A vázolt adatok, továbbá az 1949—1950. évi adatgyűjtés ez alkalom
mal részletesen nem tárgyalt anyaga arra a következtetésre vezet, hogy a 
gyantászhatóság mértéke elsősorban termőhelyi adottságok függvénye, 
aminek alapján megbízható tájrendszer alakítható ki. Ennek megfelelően 
az I. tájban (Vas és Zala nyugati része, Somogy délnyugati része) 5 évig 
tartó, a II. tájban (Vas és Zala keleti része 4 évig tartó, a III. és IV. táj
ban (a Dunántúl többi részén) pedig 3 évig tartó szakszerű gyantászás 
esetén számottevő erdőgazdasági kárral számolnunk nem kell. Ennél hosz-
szabb ideig tartó gyantászás esetén a száradás veszélye fennáll. Nem minden 
esetben következik be természetesen, hiszen ismerünk állományokat, 
amelyek már 9 éve állják a gyantászást, úgyszólván észrevehető száradás 
nélkül. Az óvatosság azonban indokolt. 

A megtermelt faanyaggal szemben a faipar által támasztott igényeket 
a 3—5 évig tartóan gyantászott fa kielégíti, mert az ilyen törzsek anyagá
ban még nem jelentkeznek olyan elváltozások, amelyek a felhasználást 
befolyásolnák. Elgyantásodás csupán a „tükör" alatti szövetekben jelent
kezik, ami azonban 2 cm-nél mélyebbre nem hatol. Fűrészáru esetén ez a 
rész szélhulladékba megy és itt minőségi romlást nem okozhat. Ilyen idő
tartamú gyantászás a faanyag szilárdságát, vagy tartósságát észrevehe
tően nem változtatja meg. 

Az 5 évnél tovább gyantászott törzs használhatósági értékére nézve 
kiértékelt adataink ezidőszerint még nincsenek. Lehetséges azonban, hogy 
a tovább tartó gyantászás sem rontja a faanyag minőségét. Ez azonban 
a gyantászás időtartamának megállapításánál szerepet már nem játszhat, 
mert az állományegészségi szempontok a megfigyelt területeken a felső 
határt már egymaguk is megszabták. 

Erélyesen irányított gyantászási gyakorlatunk az elmondottak alap
ján viszonyaink között helyes, és a törzsszám emelésére — a gyantászási 
időtartam meghosszabbításával — mód nincsen. 



A törzsszám emelésének hiányában egyedüli fejlesztési lehetőség 
a törzsenkénti gyantahozam emelése. Tagadhatatlan, hogy ezen a téren 
még sok tennivaló akad. 

Országos átlagban vizsgálva a törzsenkénti átlaghozam alakulását, az 
1949—1952. évek között alig találunk fejlődést. 

Ha azonban az 1953. évi adatot is figyelembe vesszük, itt már feltűnő 
emelkedést tapasztalhatunk. Magyarázata ennek az, hogy 1953-ban a ter
melés számottevő részén a korszerű és lényegesen jobb eredményt adó 
keskenytükrös, lengyel módszerre tértünk át. Az ERTI kísérleti területein 
elért eredmények a több száz és ezer törzsön lefolytatott kísérletek folya
mán messzemenően igazolták ennek a rendszernek rendkívüli eredményes
ségét és nem egy esetben valóságos csúcseredményeket adtak, így például 

volt a törzsenkénti átlaghozam. 
A fenti példa azt mutatja, hogy az új módszer és a szakszerű munka 

még olyan kedvezőtlen körülmények között, is, mint amilyen a noszlopi 
fenyvesben található, a jelenlegi országos átlagot messze meghaladó ered
ményt biztosít. 

összefoglalva a fent elmondottakat, gyantászásunk fejlesztési lehető
ségeit illetően az alábbi következtetésekhez jutunk: 

1. Erdősültségi viszonyaink között a tartamosabb gyantászás erdő
gazdasági okokból nem vezethető be. Minden kitermelésre kerülő erdei-
és feketefenyő állományt a táji hovatartozástól fügően 3—5 évig lehet és 
kell gyantászni. Ettől felfelé és lefelé egyaránt csak kivételes esetben tér
hetünk el. 

2. A gyantászás, gyantatermelésünk fokozását csak a legfejlettebb 
termelési technika általános bevezetésével és következetes alkalmazásával 
érhetjük el. Ezen a téren a követendő irányelveket az ERTI által kidolgo
zott és most megjelent „Gyantászás munkaszervezése és munkafogásai" 
című szakmai utasítás foglalja össze. A fejlesztés további útja is csak 
ezeknek a munkafogásoknak további javítása lehet. 

G y a n t á s z á s i Á t l a g o s 
t ö r z s e n k é n t i 

g y a n t a h o z a m 

1,29 kg 
1,34 kg 
1,36 kg 
1,20 kg 
1,48 kg 

Nován 
Szentpéterfán 
Nemesviden 
Noszlopon 

1952-ben 5,43 kg, 1953-ban 5,25 kg 
1952-ben 3,52 kg, 1953-ban 3,02 kg 
1952-ben 2,40 kg, 1953-ban 2,56 kg. 
1952-ben 1,81 kg, 1953-ban 2,10 kg 



A SZERKESZTŐBIZOTTSÁG POSTÁJÁBÓL 

Hosszú éveken keresztül ugyanabban az 
erdőgazdaságban 

M i n d e n igaz erdészben élő régi v á 
g y a t f e j ez ki a min i sz ter tanács i h a t á r o 
z a t , amikor leszögezi: „gondoskodni kell 
arról, hogy az erdőgazdasági szakembe
rek hosszú éveken keresztül lehetőleg 
ugyanabban a gazdaságban végezzek 
munkájukat." H o g y ez m i t j e lent v a l ó 
jában , azt l e g i n k á b b a z o k érzik, a k i k 
n e k e b b e n ré szük is van . E z t m u t a t j á k 
azok a l eve lek , a m e l y e k k e l i lyen s z a k 
e m b e r e i n k a szerkesztőbizottságot fe l 
keresték. 

„ M e n n y i v e l sz ívesebben végz i a z er 
dész m u n k á j á t o lyan he lyen' - — írja 
Berta Ferenc , a pusztavacs i erdészet v e 
zetője — „ a h o l a kis c s e m e t e ül tetésétől 
k e z d v e a n n a k fej lődését évek , v a g y é v 
t i z e d e k során végigkísérhet i . V a l a h o 
g y a n m á s k é p p e n is kezel i a z o k a t a r é 
szeke t , m e l y e k e t ő ültetett , ő ápolt . A z 
e l ér t e r e d m é n y e k lát tán b á t r a b b a n g o n 
d o l az e lkövetkező fe ladatokra . M a g a m 
Pusz tavacson kopár, f u t ó h o m o k o s k e r ü 
l e t b e j u t o t t a m annakide jén . A k ö z v e t 
l e n s z o m s z é d o m b a n gyönyörű erdő vo l t 
és én oda v á g y t a m . F ő n ö k ö m e n n e k e l 
l enére a puszta h o m p k erdősítését b ízta 
rám. A z e lső é v e k b e n m e g a k a r t a m 
szökni o n n a n . C s a k a m i k o r m e g l á t t a m 
m u n k á m első e r d m é n y é t , a m e g m a r a d t 
c semetéket , m a j d erdőrészeket , h a t á r o z 
t a m el m a r a d á s o m a t . A z ó t a húsz é v telt 
• e l . . . Eza lat t sokat l á t t a m és bá tran á l 
l í thatom, h o g y az A l f ö l d ö n lá tható si
kertelen erdős í tések és rontott e r d ő k 
o k o z ó j a n a g y m é r t é k b e n az, h o g y t a p a s z 
talattal és helyi i smeret te l n e m r e n d e l 
k e z ő erdészek vezet ték a m u n k á k a t " . 

Í g y v a n ez m á s u t t is, n e m c s a k a z A l 
f ö l d ö n . „ A m i k o r m i n t f iatal e r d ő m é r 
n ö k " — írja Kossow József — „ r ö v i d d u 
naár tér i szo lgálat után S o p r o n m e g y é b e 
k e r ü l t e m , a C s a p o d - V i t n y é d körül i cseri 
t a la jo ko n a z o k je l legzetes t u l a j d o n s á 
g a i n a k i s m e r e t e né lkül m i n d j á r t az e lső 
t a v a s z o n f ia ta los lendülette l cca 200 kh . 
f e l h a g y o t t b irka lege lő t ve te t tem b e 
akácca l . A v e t ő g é p húzta sorok j ú n i u s 
b a n s z a k a d á s né lkül i sza lagként futot 
t a k v é g i g a n e m cseké ly n a g y s á g ú te 
rü le ten . A u g u s z t u s v é g é n t engerként 
zö ldé i t a 6 0 — 7 0 c m m a g a s c s e m e t é k tö
m e g e és a l e g s z e b b r e m é n n y e l kecsegte 
tett a j ö v ő fe j lődést i l letőleg. R e m é n y 
s é g e m a z o n b a n m é g s e m v á l t be. R e n d 
k í v ü l c s a p a d é k o s ősz u t á n c s a p a d é k o s ta 
vasz , m a j d ug y a n i ly en ősz következet t . A 

s ík terüle ten s z e m m e l sz inte érzéke lhe te t 
l e n a p r ó h o r p a d á s o k b a n v í z á l l á s o k k e l e t 
keztek , m e r t a 40 c m m é l y e n f e k v ő v í z 
áteresztő réteg e lzárta a l e sz ivárgás 
út ját . E k k o r i s m e r t e m m e g a C s a p o d 
k ö r n y é k i t a l a j o k k r i m i n á l i s á n rossz v í z 
gazdá lkodás i tu la jdonsága i t . A z a k á c v e 
tés h e l y é n m a rontot t e r d ő n e k m i n ő s í t 
hető á l l o m á n y á l l . . . A k ü l ö n b ö z ő ösz -
sze függések m e g i s m e r é s é h e z hosszú idő 
kel lett . A m o s t o h a t a l a j v i s z o n y o k n á l is 
n a g y o b b baj t j e l en tő c s e r e b o g á r p a j o r 
puszt í tást s e m lehetet t m i n d e n v o n a t 
k o z á s b a n e g y i k é v r ő l a m á s i k r a t e l j e sen 
fe lderí teni . Ped ig az itteni egész v i d é k 
erdősége inek je l en leg i rossz á l lapotá 
b a n , s a t n y a f e j l ő d é s é b e n n a g y o b b része 
v a n a pajorpusz t í tásnak , m i n t a h o g y azt 
n a g y á l t a l á n o s s á g b a n a he ly i i smeret te l 
n e m r e n d e l k e z ő s z a k e m b e r e k e l i smer ik ." 

A h e l y n e k i smerete , hosszú é v e k ta 
paszta la ta egy ik fő fe l téte le az erdész 
m u n k a s ikerének. Errő l ír Zelnik I s t v á n 
az e r d ő g a z d a s á g f ő m é r n ö k e K i s t e r e n y é n . 
„ T a p a s z t a l a t o m az, h o g y ott v a n n a k a 
l e g s z e b b á l l o m á n y o k , a h o l a z e r d é s z e k 
t ö b b évt izedet tö l töt tek e g y h e l y b e n . 
P é l d á n a k h o z o m fe l P á s z t ó - V á r o s e r d ő t , 
a h o l n é h a i Kecskés L á s z l ó erdész 4 0 
é v e s m u n k á j a m e g l á t s z i k vo l t k e r ü l e t é 
b e n a me l l e t t e l é v ő á l l o m á n y o k ös sze 
hasonl í tásánál . It t s zép tö lgyesek , j ó 
t ermésze te s ú j u l a t o k v a n n a k , m í g m e l 
lette e lgyer tyánosodot t és cseresedet t á l 
l o m á n y o k á l lnak. U g y a n e z t m o n d h a t o m 
el Perhács Péterrő l N a g y b á t o n y b a n , 
M á t r a m i n d s z e n t e n Magyar G y ö r g y r ő l , 
K a r a n c s b e r é n y b e n Tőzsér P á l r ó l és 
G y u l á r ó l . Jóleső érzés ha l lani tő lük, 
h o g y ezt az erdőrészt e k k o r ü l te t tem, 
v a g y fe lúj í tása edd ig tartott , azt e k k o r 
t iszt í tottam, gyér í te t tem. M i n d i g az „én" , 
ugyanat tó l az erdésztől . I l y e n k o r lá tom, 
h o g y a n él együt t a z erdész a c s e m e t é i 
vel , á l l o m á n y a i v a l , h o g y a n gondozza , 
ápol ja , m e r t s a j á t j á n a k érzi, s b ü s z k e 
k e z e m u n k á j á r a . " 

A hosszú é v e k tapaszta lata i t e r d é 
sze ink ö r ö m m e l h a s z n á l j á k fel a fe j lődés 
korláta i tó l m e g s z a b a d u l t t á r s a d a l m u n k 
ban. Karker L a j o s p a g o n y v e z e t ő erdész , 
aki 30 éve t töltött el eddig T ó t v á z s o n y -
ban , errő l így ír: „ M o s t , a m i k o r l ehe tő 
ség ny í l ik az erdős í tések n a g y o b b m é r v ű 
be indí tására , hosszú i t t lé tem alatt g y ű j 
tött t a p a s z t a l a t a i m a t f e l h a s z n á l v a t u d 
t a m 1949 óta 300 k h erdősítést s ikeresen 



e lvégezni . S z ü k s é g e s vo l t e h h e z a he ly i 
t a l a j a d o t t s á g o k a t m e g i s m e r n e m , d e m e g 
ke l le t t i s m e r n e m a o k o s s á g o t is a n n y i 
ra, h o g y a z o k b ó l m e g b í z h a t ó , j ó m u n k á 
sokat t u d t a m n e v e l n i a z erde i m u n k á k 
e lvégzéséhez ." 

A l e g f ő b b t e r m e l ő e r ő n e k — az e m 
b e r n e k — m e g i s m e r é s e fon tos ságá t h a n 
goz ta t ja Fodor V i n c e e r d ő m é r n ö k is. „ A z 
e r e d m é n y e s m u n k a s z e m p o n t j á b ó l r e n d 
k í v ü l fontos a d o l g o z ó k m e g i s m e r é s e . 
E z t c s a k h o s s z a b b ideig tartó és á l l andó 
k ö z t ü k v a l ó é let és v e l ü k v a l ó f o g l a l k o 
z á s ú t j á n é r h e t j ü k el. M i n t e r d ő g o n d 
n o k s á g v e z e t ő a k ö r n y e z ő tanya i és k ö z 
ségi l a k o s s á g m e g i s m e r é s e u t á n o l y a n 
f u v a r o s b r i g á d o t t u d t a m m e g s z e r v e z n i , 
h o g y a br igád v a l a m e l y i k t a g j á n a k ér te 
sítése u t á n 12 óra a lat t a 10 fogatbó l 
á l ló c sapat m á r el is kezdte a fuvarozás t 
tek inte t n é l k ü l arra , h o g y m i l y e n m e z e i 
m u n k a vo l t é p p e n f o l y a m a t b a n . I g e n 
fontos a k ö z v e t l e n m u n k a t á r s a k m e g i s 
m e r é s e is. H o s s z a b b idő ke l l ahhoz , h o g y 
e m b e r t á r s a i n k egyén i tu la jdonsága i t , k é 
pessége i t k i i s m e r h e s s ü k . M e g t ö r t é n t , 
h o g y e g y i k röv idde l aze lőt t h o z z á n k b e 

osztott kerü le tveze tő e l len á l landó p a n a 
szok m e r ü l t e k fel k ö t e l e s s é g m u l a s z 
tásért . K ö z e l e b b i m e g i s m e r k e d é s és he 
lyes b á n á s m ó d me l l e t t u g y a n e z a kar
t á r s u n k a l e g j o b b erdős í tővé vált , szor
g a l m á v a l és m u n k a k é s z s é g é v e l prémiu
m o t és k ü l ö n p é n z j u t a l m a t é r d e m e l t k' 
n e m s o k á r a . " 

Fodor V i n c e al földi , k e c s k e m é t i er
dész , f é l s z e m e m i n d i g a z erdősítésen 
v a n , m é g i s m e g l á t j a a többi vonatkozá
sokat is. „ N e m c s a k a z e r d ő m ű v e l é s , ha
n e m a h a s z n á l a t v o n a l á n is e lengedhe
te t len a hos szú idő a lat t megszerezhe tő 
pontos he ly i smere t . M é g ha a területről 
ü z e m t e r v is v a n , szükséges , h o g y a hasz
na la tra k e r ü l ő erdőrész ie tet a vezető 
s z a k e m b e r pontosan i s m e r j e , m e r t csak 
í g y tud he lyesen tervezni ." 

A z e r d ő g a z d a s á g i t e r m e l é s l egkülön
f é l é b b á g a i n a k s z a k e m b e r e i a z ország 
m i n d e n t á j á n e g y ö n t e t ű e n v á r t á k és k í 
v á n t á k azt, a m i t a min i sz ter tanács i ha
tározat m o s t i n t é z m é n y e s e n biztosít. 
K e l l ő v é g r e h a j t á s a a t e r m e l é s fe j lesz
t é sének egy ik döntő kérdése . 

Erdőművelési komplex tanulmányi gyakorlat 

A z 1953-54 . oktatás i é v e t az E r d ő m é r 
nöki F ő i s k o l a I I I . éves e r d ő m ű v e l ő m é r 
n ö k h a l l g a t ó i I. I. Siskov, az e r d ő m ű v e 
lés i t a n s z é k d o c e n s e veze té se me l l e t t 
k o m p l e x g y a k o r l a t t a l z á r t á k b e . 

A z edd ig s z o k á s b a n v o l t g y a k o r l a t o k 
ka l s z e m b e n — m e l y e k c s a k e g y - e g y 
t a n t á r g y k ö r é r e t e r j e d t e k k i — a k o m 
p l e x g y a k o r l a t s zervesen ös szekapcso l ta 
a ta la j tant , n ö v é n y t a n t , erdőte lepí tést , 
erdőbecs lés t , erdőrendezés t , e r d ő v é d e l 
m e t és fahaszná la to t . A g y a k o r l a t cé l ja 
a z vo l t , h o g y a h a l l g a t ó k a t r á v e z e s s e a z 
e g y e s e r d ő g a z d a s á g i i s m e r e t e k össze füg
gése ire és p é l d á t a d j o n a k ü l ö n b ö z ő t a n 
s z é k e k e n t a n u l t a k e g y ü t t e s f e l h a s z n á l á 
s á v a l az e g y e s erdőrész le tek t ermésze t i 
a d o t t s á g a i n a k k i e l e m z é s é r e , h o g y e n n e k 
a l a p j á n he lyes gazdaság i e l j á r á s o k a t ír-
h a s s a n k elő. A g y a k o r l a t r e n d k í v ü l h a s z 
n o s n a k b i zonyu l t m i n d a h a l l g a t ó k , 
m i n d a z ér intett t a n s z é k e k vezető i szá
m á r a . R á m u t a t o t t a k o m p l e x s z e m l é l e t 
r e n d k í v ü l i f on tos ságára , s f e l tár ta a f ő 
i skola i o k t a t á s u n k b a n e t éren m é g f e n n 
ál ló h i á n y o s s á g o k a t . A h a l l g a t ó k m a g u k 
a szerkesz tőb izo t t sághoz intézett l e v é l 
b e n s z á m o l t a k b e a gyakor la tró l . 

— T a n u l m á n y ú t u n k — í r ják a I I I . éves 
h a l l g a t ó k — eltért a szokásostó l . A z ed
d ig i e k során sokat l á t t u n k u g y a n , d e ez 
a z ö s s z e f ü g g é s e k m e g i s m e r é s é n e k r o v á 

sára történt. A k o m p l e x gyakor la t taní 
tott m e g b e n n ü n k e t az egyes e lmélet i i s 
m e r e t e i n k n e k g y a k o r l a t i hasznosí tására, 
a lá tot tak ped ig megerős í te t ték b e n n ü n k 
az e lmélet i leg tanu l tak helytál lóságát . 

A gyakor la t során a tanárok által k i 
je lö l t erdőrész le tek e lemzését a ha l lga 
t ó k végez ték el , a tanárok fe ladata a fe l 
tett k é r d é s e k r e adott v á l a s z o k kiegész í 
tése, he lyenként k i jav í tása vo l t , v a l a 
mint a tárgyal t f e ladat m e g o l d á s á n a k 
összefoglalása. V a l a m e n n y i ér intet t t a n 
szék v e z e t ő j é n e k r é s z v é t e l é v e l biztosítot
ta azt, h o g y e b b e n m i n d e n s zempont 
e g y f o r m a sú l lya l s zerepe l j en . A g y a k o r 
lat v é g é n a h a l l g a t ó k ö n á l l ó a n felúj í tó 
vágásokat t e r v e z t e k m e g a tárgya l t er
dőrész le tekben . 

A z egyes rész le tek közü l dr. Haracsi 
i gazga tónak a b ü k k r á k r ó l , dr. Botvay 
p r o f e s s z o r n a k a he ly i ta la j je l legzetessé
gekrő l , Roller d o c e n s n e k a c semeteker 
tekrő l é s dr. Magyar pro fe s szornak az 
erdőtenyész tés cé l ja iró l adot t i smerteté
sei r a g a d t á k m e g l e g j o b b a n a hal lgatók 
f i g y e l m é t . 

A z ú j s z e r ű g y a k o r l a t rendkívü l i j e len
tőségét a h a l l g a t ó k m i n d j á r t az első a l 
k a l o m m a l f e l i s m e r t é k és sürgették, h o g y 
á l ta lános erdőgazdaság i szemlé le tüket 
m i n é l t ö b b h a s o n l ó g y a k o r l a t o n épí thes
sék k i a fő i skola i t a n u l m á n y a i k során. 
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E G Y E S Ü L E T I H l II EK 

Az egyesület elnöksége j ú n i u s hó 7-én ér tekez le ten fog la lkozot t a z erdőgazda
sági t ermelés fe j lesztéséről szóló min i sz ter tanács i határozatta l . Megá l lap í to t ta , hogy 
a v é g r e h a j t á s b a n a z egyesü le t t a g s á g á r a m i n d a ke l lő p r o p a g a n d a ki fe j téséve l , m i n d 
t á r s a d a l m i e l lenőrzés g y a k o r l á s á v a l igen n a g y f e ladat hárul . A z erdőgazdaság f e j 
lesztése a z e g y e s ü l e t n e k e lső és l e g f ő b b cé lki tűzése , e z a határozat pedig szé leskörű 
lehetőséget n y ú j t a cél é r d e k é b e n v a l ó t e v é k e n y s é g n a g y v o n a l ú kifejtésére . A z egye 
sületi c soportok e g y ö n t e t ű fe l l épése é r d e k é b e n az e lnökség k ö r l e v é l b e n közl i a 
részleteket . * 

A z erdőgazdaság i t erme lé s fe j lesztéséről szóló min i sz ter tanács i határozat m e g 
vi tatása é r d e k é b e n tartott j ú n i u s 21- i országos erdészet i ér tekez le ten képvise l te t ték 
m a g u k a t az egyesü le t v idék i csoport ja i is. A z itt e lhangzo t t fe l szó la lások közül 
k i e m e l k e d e t t Joó G y ö r g y szegedi tagtársunké , ak i beje lente t te , h o g y h ú s z tagtársá
va l együt t egy-egy községnek, városnak patronálását vállalták az erdőn kívüli fásí
tások minél nagyobb eredményessége érdekében. Fe l szó la lását , m e l y b e n m o z g a l m a t 
indít a fás í tás i patronálásra , v a l a m e n n y i egyesület i c s o p o r t n a k szószerinti szöveg
b e n m e g k ü l d i a z e lnökség . 

A „szálaló erdő"-munkabizottság dr. Roth G y u l a m u n k a b i z o t t s á g i e lnök v e z e 
téséve l jún ius 23-án m e g t a r t o t t a a bükkfenns ík i tapaszta latcserét . A tapaszta lat 
cserén a m u n k a b i z o t t s á g tag ja in k ívü l részt ve t tek az egri , mi sko lc i és sá tora l ja 
újhe ly i e r d ő g a z d a s á g o k igazgató i és f őmérnöke i , v a l a m i n t a m i s k o l c i erdőrendezőség i 
k irende l t ség v e z e t ő j e is. A tapaszta latcsere f o l y a m á n dr. R ó t h s z e m é l y e s tapasz 
talatai a l a p j á n b e s z á m o l t a szá la lóerdőkutatás c sehsz lovákia i e r e d m é n y e i r ő l és a 
kutatás ottani á l lásáró l is. A tapaszta latcsere e r e d m é n y e k é p a m u n k a b i z o t t s á g a 
kutatás kiszéles í tésére tett javas la to t további h á r o m kísérlet i terület bekapcso lásá
v a l (Őrség , F e n y ő f ő - B a k o n y s z e n t l á s z l ó , Budakesz i ) . 

A MTESZ tagegyesületei között indított tagkönyvcsere-versenyben egyesü le tünk 
28 egyesü le t k ö z ü l első helyezést ért el. E l sősorban jól do lgozó csoport ja inknak k ö 
szönhető ez a szép e r e d m é n y . N e m mentes í t i azonban azt a — szerencsére csak 
n é h á n y — csoportot , m e l y a tagság megszervezése terén m é g s e m m i t s e m tett ( K a 
posvár , A b a ú j s z á n t ó , S z o l n o k , K e c s k e m é t . . . ) 

Mihályi Z o l t á n , az egyesüle t másodt i tkára tisztségéről l emondot t . A z intéző
bizot tság a másodt i tkár i t e e n d ő k e l látására Szepesi András tagtársat k é r t e fel . 
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